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Ζ '! Ό  Χ ο ρ ό ς .
'Τ ίλΟ εν ή Κυριακή , τρ ε ις  δ έ  ήμεοας μ ε τά  τή ν  

έπίσ/.εψίν του , π ισ τό ς  είς  τή ν  ύπ όσχεσ ίν του  ό 

Σ ο ύ λ τ ζ  μ ε τέβ η  παρά τ ώ  ύπ οδημ α τοπ ο ιώ ,ε ίς  τή ν  
εορτήν τή ς  Μ αρία ; Κ άρλοβνας. Κ α ι ή το  τω ό ν τ ι  
εορτή καθ' όλην τή ν  έκ τα σ ιν .  Τ ό  έργαστήρ ιον 

ε ίχ ε  μ ετα β λη θ ή  είς  αίθουσαν χορού.yEv τ ι ν ι  γ ω 
ν ία  ή το  τοποθετημένου  κλειδοκύμβαλο·/ δοθέν τω  
υποδηματοποιό ) παρά τ ίνο ς  φίλου του  χορδ ιστού . 

’ Ε κ  τού  κο ιτώ νος  ε ίχ εν  άφαιρεθή ή κλ ίνη , έν 
α ύ τώ  δ έ  έτέθησαν δύο τρ ά π ε ζα ι  δ ιά  τ ό  χ α ρ το 

παίγνιο·/ κ α ι έτέρα  σ τρ ογγυ λή  φέρουσα δλα τά -  

να γκ α ΐα  είς  τό  τέ ϊο ν .  Ό  Β άρκ α ς  έν σ το λ ή , είχε 
τοπ οθετη θή  π λησίον τώ ν  γ λ υ κ ισ μ ά τω ν . Ό τ ε  

είσήλθεν ό Σ ο ύ λ τ ζ ,  οί ο ίκ οδ εσπ ύ τα ι δέν ή - 

σαν είς  τή ν  αίθουσαν, ε ίδ ε  μόνον πλήθος ξένων" 
εκ εί ήσαν ό χορδ ισ τή ς  ό κα ί κύριος τοΰ  οργάνου 
μ ε τά  τή ς  συζύγου κα ί τού  μικρού υιού του ,ό  ρά
π τη ς  Μ ποέϊτφους μ.ετά τ ώ ν  δύο θυγα τέρω ν του, 
ή χήρα Σ μ ίδ εγκ οπ φ  μ ε τά  τού  γαμβρού τη ς ,  ό υ

π οδ η μ α το π ο ιό ; Πρεμφέφερ κα ί ή σύ ζυ γο ; του , 
ή τ ις  τόσον ή γά π α  τό ν  χορόν, τρ ε ις  τέσσαρες 

σ υ γγεν ε ίς , τέσσαρες υπ οδημ ατοπο ιο ί, τέσσαρες 

ρ ά π τα ι, είς φαρμακοποιός κα ί εις έμπορος έκ 
'Ρ ή γ α ς . 'Ο  Σ ο ύ λ τ ζ  έ’σ τη  παρά τή ν  θύραν άναμέ- 
νων τούς ο ίκ οδ εσπ ότα ς . Μ ε τά  τ ιν α  λ ε π τά  είσήλ- 
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καινουργή κεκρύφαλον μ ε τά  μ εγά λ ω ν  κυανών 

κοσύμ βω ν,κα τόπ ιν ήλθε·/ ό Μ ύλλερ μ έ καπνοσύ
ρ ιγγα ς  κα ί σ ιγά ρα . «Κ α λ ώ ς  ώ ρ ίσ α τε  ! κα λώ ς  ώ -  

ρ ίσα τε  ! άνέκραξεν ίδ ώ ν τό ν  Σ ο ύ λ τ ζ .  Κύριοι καί 
κυρ ία ι! ήθέλησα ε ίς  τό  όνομα τή ς  γυνα ικός μου 

νά σας ευ χ αρ ισ τή σω , κα ί έφ ώ να ξα  ένα μουσικόν 
νά  μάς π α ίξη  νά  χορεύσωμεν.

—  ’ Ε γώ  τ ό  έμ ά ντευ σα , ε ίπ ε  μ ε ιδ ιώ σ α  ή-Μ α

ρία Κ ά ρλοβ να ...Μ ά  π ώ ς θά χορεύσωμεν ; είς  τ ό  

μ αγειρείο  δέν ε ίνα ι ακόμη ολα έ το ιμ α .— Σάς βοη- 
θούμ’  έ μ ε ίς ! ανέκραζαν μ ιά  φωνή  α ί κυρίαι. ' I I  

ο ικοδέσποινα  έδέχθη  εύ γνω μ όνω ς τή ν  βοήθειαν 
τ ω ν ,  κ α ί ύπό δύο φ ίλω ν  τη ς  συνοδευομένη, έπ α -  

νήλθεν είς  τ ό  μ α γε ιρ ε ϊον . Τ ό  τέ ϊο ν  ή το  ήδη έ 
το ιμ ον  α: καπνοσύρ ιγγες έ τέθη σαν εις  ένέρνεια·/ 

κα ί δ Β άνικας ή ρ ξα το  περιφέρω·/ π ο τά  κ α ί γ λ υ -  

κ ίσ μ α τα .Ό έμ π ο ρ ο ς  μ ε τά  τ ώ ν  ε ν τ ίμ ω ν  τ ε χ ν ι τ ώ ν ,  
έκάθησαν είς  τ ή ν  τρ ά π ε ζα ν  τού  χ α ρ τοπ α ιγν ίου .

—  Ό λ α  έ το ιμ α  ! άνέκραξεν ή οικοδέσποινα. 

Τώρα  ένα σ κ ω τσ έ ζ ικ ο ν  έ γ ώ  χορεύω μ έ τό ν  ά ν -  

δρα μου.
Οί χορευ τά ί έσπευσαν νά προσκαλέσωσι κυ

ρίας. Ό  Σ ο ύ λ τ ζ  σ ιω π η λ ώ ς  έ/.άθησε πρό τού 
κλειδοκυμβάλου, τ ά  ζεύ γη  κα τέλαβαν τά ς  ο ι

κείας θ έσ ε ι;.
—  Σ ό ; !  έν.ραύγασεν δ Μ ύλλερ.
Ό  Σ ο ύ λ τ ζ  ά νεκάλεσεν είς  τή ν  μνήμην του 

; σ ιω τ ικ ό ν  τ ιν α  χορόν τό ν  όποιον ε ίχ ε  π α ίζε ι ά λ 

λ ο τ ε ,κ α ί  μ ε τά  καρτερ ίας ή ρ ζα το  κρούω·/ τ ό  δρ- 

γα νον. Οί υπ οδημ ατοπο ιο ί έχόρευον π η δ ώ ντες  
μ ε τά  γελ ο ίω ν  περις·ροφών,πρός μ εγίς ·ην π ά ν τω ν  

εύ χ α ρ ίσ τη σ ιν . Ή  Μ αρία Κάρλοβνα  έφέρετο μ ε τά  
το ΰ  Μ υλλέρου τη ς  μ ε τα ξύ  δ ιπ λή ς  σειρά ; χορευ

τ ώ ν .  ' I I  κυρία ΪΙρεμφέφερ ή το  έ ξα λλο ς  ύπό τή ς  

χαράς. Ό  χορός τέ λ ο ς  έπ αυσε, κα ί οί μέν ά ν -  
δρες έσ π ό γγ ιζο ν  τ ά  πρόσωπά  τ ω ν ,  α ί κυρίαι δέ 

κα τέφ υγον ε ις  τ ό  π λησίον δω μ ά τιο '/ . «Φ έρε τ ά  
π ιο τά , β ίν ςκ α . ε ΐπ εν ό Μ ύλλερ, καί γλ υ κ ά  δ ιά  

τά ς  κ υ ρ ία ς !»  Σ ημ ε ιω τέου  ο τ ι  ό Μ ύλλερ ε ξ ε τ έ -  
λ ε ι  κ α λώ ς  παν 8,τ ι  ά νελάμ βανε, κα ί δέν έφ εί- 

δ ε το  χ ρη μ ά τω ν  πρός πλήρη εύ χαρ ίσ τη σ ιν  τώ ν  
ςένω ν  του .

—  Τώρα  τό ν  α γ γ λ ικ ό ν , ε ίπ εν ή οικοδέσποινα 

αφού άνεπαύθη.— Λ α ί,να ί,ά ν έκ ρ α ξα νό 'λ ο ι.Τ ά ζεύ 
γ η  εσχημ ατίσθησαν έκ νέου^ό Σ ο ύ λ τ ζ  ή το ιμάσθη , 

ά λλά  δέν  έ π α ιζ ε ' ε ίχ ε  "λησμονήσει τό ν  ά γ γ λ ικ ό ν  

χορόν.— Λεν δύ να τα ι κάμ μ ία  άπό τά ς  Κυρίας,

βί
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ή ρώ τη σε, νά μέ δε ίξω  πώς π α ίζ ε τα ι  ό /ορός αυ
τό ς  κ α ί μ έ ποιον χρόνον ; Πρό τόσου  καιρού δέν 

έχόοευσα,προσέθηκε, ώ σ τ ε  δέν  ενθυμούμαι ούτε 

π ώ ς  π α ίζο ν τα ι οί / οροί.
A ί Κ υρ ία ι ή τέν ισα ν ά λλή λα ς . Ή  Κυρία Π οεμ - 

φέφεο επ λησίασεν εις τ ό  δργανον καί δ ιά  τ ώ ν  δύο 

δ α κ τύ λ ω ν  έκρουσε π αλα ιόν  τ ιν α  ηχον. Ό  Σ ο ύ λ τζ  
τή ν  έμ ιμήθη, τ ά  ζεύγτ, εκ νέου έτοπ οθετήθησαν 

κα ί ό χορός ήρχισε.

Π α ίξα ς  επ ί τ ιν α  λ ε π τά  ό Σ ο ύ λ τ ζ ,  8ν έβάρυνε 
τά  ρ.ονότονον του  π αλα ιού  ήχου, ρ.ικρόν κ α τά  

ρ.ικρόν, χω ρ ίς κ α ί αύ τός  νά  τό  εννοήσω, ά π ε-  

μακρύνθη τού  θ έμ α τός  του  κα ί ή ρ ξα το  α ύ τοσ χ ε- 

δ ιά ζω ν .  Ο υδέπ οτε  ά λ λ ο τ ε  ε ίχ ε  τοσού τον  τ α 

π εινωθώ  ω ς κ α λ λ ιτ έ χ ν η ς  . . . .  Ή  θλίψ ις , τ ό  
πεΐσρ.α τό ν  έπ ίε ζο ν , έν τ έ λ ε ι  δέ τ ά  α ισθήμ α τα  

τα ύ τα  έξεδηλώθησαν έ ν ' τ ή  μ ε λ ω δ ία , ?,ν έ ξ ε τ έ -  

λ ε ι .  Ή  ά γα νά κ τη σ ις  τα π ε ιν ω θ έν το ς  τ ε χ ν ίτο υ  

β ροντω δώ ς  έξεχύθη  εις  αγρίους κα ί σ π α ρ α κ τι

κούς ήχους. Ή  έρ. π  νεύσις τή ς  μαρανθείσης νεό - 

τ τ τ ό ς  του  δ ιηγέρθη  έκ νέου, οί οφ θαλμοί του  
έξήστραψ αν, ή καρδία του  Ιπ ά λ λ ε το  σφοδρώς' 

έφ α ίνετο  άναλαβώ ν π ά λ ιν  δλας τή ς  νεό τη τά ς  του  

τ ά ς  δυνάρ,εις ΐνα  κατισχύση, τού  πεπρωμένου, 

ό'πως δο ξάσ -p κα ί άναδείξ-ρ τ ό  παραγνωρισθέν 
τού  κ α λλ ιτέχ ν ο υ  μ εγα λείου . Τ ά  δ ά κ τυ λ ά  του έ- 

τρεχον οίονεί ΰπ είκ οντα  ε ις  δύναμ ιν υπερφυσι

κήν .νΕ π α ιζεν  οΰχ ί δ ιά  τ ώ ν  δ α κ τύ λ ω ν , ά λλ ά  ρ.έ 
τή ν  ψυχήν π ο ιη τοΰ , ψυχήν βαθέως τρω θ ε ΐσα ν . 

Περί αυ τόν τ ά  παν έξηλείφ θη · ή γνό ει πού εύρ ί- 

σ κ ε το , τ ί ς  ε ίνα ι, κα ί μ ε τά  τ ίν ω ν .  "Ό λος  μ ε τ ε -  

βλήθη εις  α ίσθημ α, κ α ί α ύ τα ί α ί ίδ έα ι το υ  π α -  
ραδόξω ς π ερ ιεπ λέχθησαν, ά π ώ λεσ ε  τή ν  μνήμην, 
χρόνος δ ι ’  α υ τόν  δέν  υπήρχε. . .

"Ο τ ε  άνήγειρε τή ν  κεφαλήν, π ά ν τε ς  οί έν τ ώ  
ο ϊκω  ϊσ τ α ν τ ο  εΰλαβώ ς περί τά  κ λειδοκύμ βα 

λου, κα ί σ ιω π η λο ί, μ ε τ ’  α υ τομ ά το υ  τ ιν ό ς  συμ

πάθειας άκρόωμενοι τή ς  ε ύ γ λ ω τ το υ  δ ιη γή σεω ς  
ά κ α τα λ ή π τω ν  π α θ η μ ά τω ν . Έ ν  τή  προσοχή τω ν  
ένυπήρχέ τ ι  τά  σ ε β α σ τό ν  π ά ν τε ς  ένόουν πόσον 

υπέρτερος α υ τώ ν  ή το  ο π τω χ ό ς  έκεΐνος μουσικός, 

8ν ε ϊχο ν  μ ισθώ σ ε ι πρός δ ιασκέδασ ιν*  έφοβούντο 

μ ή  ήθελε τό ν  προσβάλει ό έπ α ινός  τω ν  κα ί τό ν  
ήκουον ά π ν ευ σ τ ί.Κ α ι α υ τή  ή ο ικοδέσποινα  ε ίχ ε  
λησμονήσει τ ό  δεΐπ νόν τη ς .  Παρά τ ό  δργανον ΐ-  

σ τα τ ο  ό Μ ύλλερ εις  π ικράς παραδεδομένος 
σκέψ εις, ό δ έ  χ ορδ ισ τή ς  έκάθη το  έν τ ι ν ι  γω ν ία  
κά το » νεύων κα ί κ λε ισ τού ς  έχ ω ν  τούς οφθαλμούς.

Ό  Σ ο ύ λ τ ζ  έκρότησεν ά π α ς  έν ό ξε ία  συμ

φ ω νία  (a c co rd ) ΐδ ώ ν  δ έ  ο τ ι  ό χορός ένεκα 
τή ς  αλλοφροσύνης του  ε ίχ ε  δ ια κ οπ ή , προσέ- 
κ λ ιν ε  χ α ιρ ε τ ί ζω ν  κα ί έπ ανέλαβε τό ν  α γγλ ικ ό ν  
τή ς  Κυρίας Πρεμφέφερ. Π λήν γεν ικ ή  άναφ ώ νη- 

σ ις  τό ν  ά ν εχ α ίτ ισ ε ν . Ό  χορδ ισ τή ς όρμήσας ήρ- 
πασε τή ν  χ είρά  το υ , ό δ έ  Μ ύλλερ τε τα ρ α γμ έν ο ς , 
έ ζή τ ε ι  παρ’  αυ τού  σ υ γ γ ν ώ μ η ν — Κύριε Σ ο ύ λ τζ  ! 

τ ώ  έ λ ε γ ε ν , ε ίμ α ι ασήμ αντος  τ ε χ ν ί τ η ς ,  δέν είμα ι

πλούσιος, κύριε Σ ο ύ λ τζ .  . . ’ Ε γώ  ε ίμ α ι τ ίμ ιο ς  

άνθρωπος, κύριε Σ ο ύ λ τ ζ .  . . Έ ν τρ έπ ο μ α ι,  κύριε 
Σ ο ύ λ τ ζ ,  πώς Ιτό λ μ η σ α  νά σάς φ ω νά ξω  νά π α ί

ξ ε τ ε  ε?ς τό  σ π ί τ ι  μου . . . Μ έ σ υ γχ ω ρ ε ΐτε , κύριε 
Σ ο ύ λ τ ζ .  . . ε ίμ α ι εις  τά ς  π ροσ τα γά ς  σα ς , κύριε

Σ ο ύ λ τ ζ  ζη τή σ α τ έ  μ ε ϋ , τ ι  θ έλ ε τε ,  κύριε
Σ ο ύ λ τ ζ . . .

—  Κύριε Μ ύλλερ, σας π α ρακ α λώ  νά μ έ δ ώ - 
σ η τε  τή ν  ά δεια ν  ν ’  ά π έλθ ω . Δ έν  ε ίμ α ι τό σ ο ν  κα
λ ά ,  ά π ή ντη σ εν  ό Σ ο ύ λ τ ζ .

—  "Ο π ω ς  α γ α π ά τε ,  κύριε Σ ο ύ λ τ ζ ,  δπ ω ς  α

γ α π ά τ ε !  Δέν τολμ οΰμ εν νά  σάς κ ρα τήσω μ εν . . .
Έ ξή λθ ον  όμοϋ εις  τό ν  προθάλαρ.ον, δπου ό 

Σ ο ύ λ τ ζ  έπανεύρε τό ν  επ ενδυ τή ν  του  κα ί τά ς  

π η λοβ α τίδα ς . Ί δ ώ ν  τά ς  π η λοβ α τίδα ς  ό Μ ύλ

λερ έγε ινεν  όλοπόρφυρος έ ξ  α ισχύνης, κα ί έ- 

ρευνήσας εις  τ ά  θυλάκ ια  του , έ ξή γ α γ ε  μικράν 
χ ρυσό τευκ τον έκ χελω νείου  ταμβακοθήκην, δ ώ 

ρου τή ς  Μ αρίας Κάρλοβνας δ τ ε  ή το  ακόμη μ νη - 

σ τή ο  α ύ τή ς 'τα ύ τη ν  ό Μ ύλλερ έθεώρει ώ ς π ράγμα  

μ εγ ίσ τη ς  α ξ ία ς ,κ α ί δμ.ως επεθύμει νά  τή ν  προσ

φέρω ώ ς  δώρον πρός τό ν  μουσικόν ίνα  εξαλείψ ω  

τό  σφάλμ.α το υ .— Δ έν ε ίμ α ι π λούσιος, ε ίπ ε  δ ί -  
δω ν τ ώ  Σ ο ύ λ τ ζ  τή ν  θήκην, ά λ λ ά  ε ίμ α ι τ ίμ ιο ς  

άνθρωπος. ’ Αν δέν θ έλ ε τε  νά μέ π ροσβ ά λετε  θα- 

να σ ίμ ω ς , θά δ εχ θ ή τε  τ ό  μικρόν το ύ το  δώρον 

ώ ς ένθύμημα δ ιά  τή ν  εύ χαρ ίσ τη σ ιν  δποΰ μάς 

έπ ροξενή σα τε . Θ ά τό  έ χ ε τ ε  ώ ς  δεϊγμ .α ύπ ολή - 
ψεως μ ικρών ανθρώπων δ ιά  τή ν  μ εγά λη ν  σας ι 

κ α νό τη τα .
Ό  Σ ο ύ λ τ ζ  τό ν  ή τέν ισ εν  έκ π λη κ το ς . . . Τ έλος 

π ά ν τω ν  ε ίχ ε  δ εό ν τω ς  έκ τιμ η θ ή . Π λήν πού καί 
υπό τ ίνο ς  ; . .  Έ λ α β ε  τ ό  δώρον τού  Μύλλ.ερ τού  

οποίου έθλιψεν ίσχυρώς τή ν  χεΐρα .— Τ ό  δέχο
μ α ι, ε ίπ εν , ώ ς  ζώ σ α ν  ά π ό δ ε ιξ ιν  τού  δ τ ι  ή τέχ νη  

ευρίσκει ε ΐσ έ τ ι  ήχοι εις ψυχάς μή διαφθαρείσας. 
Ή  ίδέα  α ϋ τη  είνα ι δ ι ’  έμέ τό σ ω  μάλλον παρή- 
γορος, καθόσον κα ί περί α υ τή ς  άμ φ έβαλλον ήόη · 

οσάκις δ έ μ ο ί  έπ έρ χ ε τα ι ή ίδ έα  νά  περιφρονήσω 
τούς άνθρούπους έν γ έ ν ε ι ,  τ ό  δώρόν σας θά μ ’  

ένθυμ ίζη  δ τ ι  ύπάρχουσι κα ί κ α λο ί, δπ ω ς  σείς , 

κύριε Μ ύλλερ. Σάς ε υ χ α ρ ισ τώ !
Η ' Ό  χ ο ρ ό ισ τ

Κ α τά  τό ν  χορόν το ύ  υπ οδηματοποιού , ούδείς 

ε ίχ ε  τοσού τον  συγκ ινηθή  έκ τή ς  τέχ νη ς  τού  
Σ ού λ τζ,δσον  δ γ έρω ν  χ ορδ ισ τή ς . Ο ύ τος ,χάρ ις  εις 

τή ν  μακράν το υ  π ε ίραν ,ή το  άνθρωπος π ρα κ τικ ό ς. 
Κ α τα σ τρ α φ ε ίς  π α ίζω ν  κλειδοκύμ βαλον, ά ν εδ έ - 

χθη  τ ό  επ ά γ γ ελ μ α  χ ορδ ισ τού , κα ί ού τω ς  ήδυ - 
νήθη νά  σχηματίσ·/) μ.ικράν τ ιν α  περιουσίαν. Έ ν  

Π ετρου π όλει έ ζη  πρό πολλού  ήδη , κα ί κά λλ ιον  
π α ντό ς  άλλου  έγ ίνω σκ ε  π ώ ς  α π ο κ τά τα ι  έν τ ώ  

! κόσμο» ή έκ τή ς  μουσικής δό ξα . Δ ιδ α χ θ ε ίς  έκ 
τή ς  π ικράς π είρας, έμ άντευσεν  αμέσως τ ά  κ α τά  

τό ν  Σ ο ύ λ τζ  καί άπ εφ άσ ισε νά  τό ν  βοηθήσω.
Τήν επ ιούσαν, λ ία ν  π ρω ί, ό χορδ ισ τή ς εύρί- 

σ κ ε το  εις τό  γν ιυστόν ήμ ϊν υπερώον, κα ί κρα τώ ν
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τ ά ς  χεΐρας το ύ  Σ ο ύ λ τ ζ  τ ώ  έ λ ε γ ε  θ ερμ ώ ς:— Ή  

εύχαρ ίσ τησις  τή ν  όποιαν μ ’  έπ ροξενή σα τε , είναι 
άνέκ.φραστος, καί ένετυπ ώ θη  είς  τή ν  ψυχήν μ.ου, 

ώ ς  μ ία  τ ώ ν  κ α λ λ ίσ τω ν  τή ς  ζω ή ς  μ ο υ 'σ τ ιγ μ ώ ν .  

Ν α ι μέν ε ίμ α ι απλούς χ ορ δ ισ τή ς , ά λ λ ά  καί εγώ  

δμ ω ς έννοώ  τή ν  τέχ ν η ν . Α υ τή  κα ί μόνη  μού 

φαιδρύνει τή ν  ζω ή ν .

Ό  Σ ο ύ λ τ ζ  άφήκε βαθύν σ τενα γμ ό ν .

—  Ε ίξεύ ρ ετε  τ ί ;  έπ ανέλαβεν  ό χ ορδ ισ τή ς , ά~ 
νάγκη  νά γ ε ί ν ε τ ϊ  γ ν ω σ τό ς  είς  τ ό  κοινόν. Δ ό τ ε  

μ ία ν σ υ να υ λ ία ν !

Ό  Σ ο ύ λ τ ζ  έκ ίνησε τή ν  κεφαλήν.

—  Ε ιξεύρω , ε ίξ ε ύ ρ ω .. .  ού τε  π ρώ το ς  ε ίσθε, 
ού τε  τελ ευ τα ίο ς . Δυσκολία ·., έ ξοδα , έ π ε ι τα  ό 

φθόνος b πλέον ά να ίσχ υ ν το ς , ό  πλέον χαμερπής 
— ό φθόνος τ ώ ν  κ α λ λ ιτ ε χ ν ώ ν  μ .εταξύ τ ω ν .  Π ό- 

σας άληθεϊς ευφυΐας δέν έφαρμάκευσεν ό δφις ού- 

το ς  ! κα ί πόσα  το ια ΰ τα  είδα  ε ίς  τή ν  ζω ή ν  μ.ου!... 

Ε ίπ α τέ  μο ι πρός τ ίν α  ά π ε τά θ η τε  δ ιά  νά  γ ν ω -  

ρ ισθ ή τε  ύπά τού  κοινού ;— Ε ίχα , ά π ή ν τη σ εν  ό 

Σ ο ύ λ τζ ,  μερικάς σ υ σ τα τ ικ ά ς  έπ ισ το λ ά ς  πρός 

τούς π ρώ τους έ δ ώ  μουσικούς.
Ό  χ ορδ ισ τή ς  τό ν  έθεώρησε μ ε τά  θαυμαΔμοΟ, 

κ α τό π ιν  δ ’ έ γ έλ α σ ε . « Κ α ί  ά π ’ αΰτούς έ ζη τή σ α τε  
βοήθειαν, φήμ.ην ;— Κ α ί άπό τ ίν α  ά λλον  λ ο ιπ ό ν ; 

— Κ α λέ  τ ί  λ έ γ ε τ ε  ; δ ιόλου , δ ιόλου  δέν έπρεπε. 
Έ φ έρθη τε  ώ ς άπειρον π α ιδ ίον . Π ρώ τον π ά ν τω ν  

έπρεπε νά  συμμορφωθήτε μέ τ ά  ήθη τή ς  έποχής 

μας. Ν ’  ά φ ή σετε  τ ο υ τ έ σ τ ι  τή ν  κόμην μ έχρ ι τώ ν  

ώ μ ω ν, νά φ έρετε μ ύσ τα κ α  κα ί γένειο ν  ινα  δμ.οιά- 
ζ η τ ε  ολ ίγο ν , έ ξω τε ο ικ ώ ς , μ έ  άφηρημένον, έ ξη μ - 

μένον ή τρ ελ ό ν . 'Ε π ρ επ ε νά γ νω ρ ισ θ ή τε  μ έ τ ι -  
νας ση μ α ντικά ς  κυρίας, κα ί νά  π α ίζ ε τ ε  δ ίς  ή 

τρ ις  είς  τά ς  εσπερίδας τ ω ν ,  δω ρεάν . Ώ φ ε ίλ α τ ε  

νά όμ.ιλήτε μ εγα λοφ ώ νω ς , νά  ύ β ρ ίζη τε  τούς έδώ  
μουσικούς, ΐνα  το ΐς  έμ.πνεύσητε σεβασμόν κα ί 
φόβον πρός τ ό  ά τομ όν σας,έν τ έ λ ε ι  δ έ  άπό σ υ γ -  
κ α τά β α σ ιν  νά  δ ώ σ ε τ ε  μ ίαν μόνην μουσικήν συμ

φ ω ν ία ν ,τού θ ’ δπερ δέν θά σάς έμ π ό δ ιζε  νά τή ν  έ- 

παναλαμ-βάνητε κ α τό π ιν  π ο λλά κ ις , είς  τά  δ ιά 
σ τη μ α  τού  έτου ς, φ ορτόνοντες  τ ά ς  γ ν ω σ τά ς  σας 

κυρίας μ έ έκ α τοσ τύ α ς  ε ισ ιτη ρ ίω ν , μ έ  τ ά  όποια , 

κα ί α ύ τα ί έπ ίση ς, θά έφόρτωναν τούς δυσ τυχ είς  
όσοι τά ς  έχουν α νάγκη ν. Τ ο ιου το τρόπ ω ς  θά ε γ ί— 

νεσθε τού  συρμού.
—  ’ Ε γώ  έφρόνουν, ε ίπ εν ό Σ ο ύ λ τ ζ ,  δ τ ι  είς  τή ν  

τέχ νη ν  ό συρμός ε ίνα ι π ε ρ ιτ τό ς .— Τ ί  λ έ γ ε τ ε ! 

ά φ ή σα τε  τά ς  προλήψεις σας ! Ζ ώ μ εν  ε ίς  α ιώ να  
κ ίβδηλον . Σήμερον τ ά  π ά ν τα  δ ύ να τα ί τ ι ς  νά 
προσποιηθή,καί τό ν  κ α λ λ ιτέχ ν η ν  α κ όμ η ·— Πώς 

τ ο ύ τ ο ;  ήρώ τησεν ό Σ ο ύ λ τ ζ ··— Ιδ ο ύ  π ώ ς . Ό  
σπινθήο, ό ούρανόθεν π εσώ ν , ε ίνα ι μ.ικρός· δέν 

λά μ π ε ι είς  έκάστου  καρδίαν, δέν α γ ιά ζ ε ι  πάσαν 
ψ υ χ ή ν  ή μ ηχανική  τέχ νη  α π ενα ντία ς  δ ίδ ε τα ι  
είς  π ά ν τα  έ χ ο ν τα  χεΐρας καί θέλησιν. Π λη σ ιά - 

ζομεν ήδη μ έχρ ι τού  σημείου καθ’  θ ή τ έχ νη  μ ε -  

τα τρ έ π ε τα ι  είς  επ ά γ γ ελ μ α  βάναυσον, μ ε τ ’  ού

πολύ ’ δ έ  θά έκπέσ-ρ έ τ ι  κ α τω τέ ρ ω . ’ Ο λ ίγο ι ε ί
να ι οί δ ιακρ ίνοντες  τ ή ν  π ρ ώ τη ν  ά π ό  το ύ  δ ευ τέ 

ρου.
Έ σ ίγ η σ α ν  άμ.φότεροι.

—  Τ ί  νά κ ά μ ω  λ ο ιπ ό ν ; ή ρώ τη σεν  ό Σ ο ύ λ τ ζ .  

— ’ Α κολουθήσα τε τή ν  συμβουλήν μου. Ε ίμ α ι έ 

το ιμ ος  νά σάς συνδράμ ω  άν κα ί χ ρ εω σ τώ  νά  ο
μ ολογή σω  δ τ ι  κ α τεσ τρ έψ α τε  ήδη τ ό  συμφέρον 

σας. Τ ώ ρα  κ α τ ’  έμ έ , σάς μ ένει νά  δ ώ σ η τε  ήδη 

μ ία ν  πρω ινήν συναυλίαν ε ίς  τή ν  αίθουσαν κ ά μ - 

μ ιάς κυρίας, τή ς  κομμ ίσσης Β .  . .  τή ς  κομίσσης 

Ζ .  . .ή τή ς  δουκίσσης Γ .  . .— Ή  δούκισσα Γ .  . . 
εύρ ίσκ ετα ι είς  Π ετρούπ ολ ιν ; άνέκραξεν ό Κ ά 

ρολος.— Είνα ι έ το ς  άφ ’ ου έπέστρεψ εν έ ς  ’ Ο δησ
σού. Τήν γ ν ω ρ ί ζ ε τ ε ;— Έ σ ύ χ ν α ζα  παρ’  αύ τή  

καθ’  έκ ά σ τη ν  είς  Β ιέννην. ’ Α γ α π ά  έμ π α θώ ς τή ν 

μουσικήν κα ί ζω γρ α φ ικ ή ν . ’ Οποία γυνή  ! έξηκο- 
λούθησε ζω ηρώ ς ό Κάρολος, ’ ΐδού γυνή  ή τ ις ,  ήδη 

προβεβηκυΐα, έν τ φ  μ έσω  το ύ  καπνού τού  μ ε 

γά λου  κόσμου, ΐσχυ σ ε  νά  τηρήσω  άγνόν έρ ω τα  

πρός πάν δ , τ ι  υψ ηλόν!

Ό  χ ορδ ισ τή ς  έγέλασε-.
—  Είσθε-, β λ έπ ω , ά δ ιόρ θ ω το ς ,ε ίπ εν ,ά λλ ’ έ σ τω  

κ α ί το ύ το  κ α λ ό ν ή  δούκ ισσα  σάς γ ν ω ρ ί ζ ε ι .Έ γ ώ  

είμ α ι χ ορ δ ισ τή ς  α υ τή ς  κ α ί δύναμαι νά  σάς συ
νοδεύσω είς  τό ν  οϊκόν τη ς .  Δ ικ α ιώ μ α τ ι  άρχαίου 

γνω ρ ίμ ου , ζ η τ ε ί τ ε  τή ν  αίθουσαν τη ς  δ ιά  τή ν  

πρω ινήν συναυλίαν σα ς .— Κ α ί ε ίδ α τ ε  τή ν  ά κ ό - 

λουθον τή ς  δουκίσσης, ή ρώ τη σεν  ό  Σ ο ύ λ τζ  μ ε τά  

δ ισ τα γμ ο ύ .
Ό  χ ορδ ισ τή ς  τό ν  έθεώρησεν ά τε νώ ς .
—  Κ άμ μ ία ν άκόλουθον δέν έ χ ε ι  ή δούκισσα, 

ε ίπ εν όμ ιλώ ν  βραδέως. Έ ν  το ύ το ις  ίσω ς  έκ εϊ 
μ ά θ ε τε  δ , τ ι  έπ ιθ υ μ ε ΐτε . 'Α γ ω μ ε ν .

Κ α ί άπήλθον.

θ '  Ε π ι σ χ έ σ ε ι ς .

Είσήλθον είς  πλούσιον προθάλαμον. Ό  χορ- 
δ ισ τή ς  άνέβη τρ έχ ω ν  τή ν  τα π η τό σ τρ ω το ν  κ λ ί 
μ ακα , δ ιελθώ ν  πρό το ύ  έν σ το λ ή  θυρωρού,δστις 

τό ν  άφήκε ν’  άναβή, ώ ς  ήθελεν άφήσει κυνάριον, 

ούδόλο»ς προσέξας είς  πρόσωπον τό σ ω  άσημον. 
Τόν Σ ο ύ λ τ ζ  δμ ως δέν άφήκε νά  προβή.

—  Ποιος σ ά ς σ τ έ λ λ ε ι ;  έ χ ε τ ε  γ ρ ά μ μ α ;Ή  δού

κ ισσα  χω ρίς σ υ σ τα τ ικ ά  δέν δ έ χ ε τα ι  ζη τ ιά νο υ ς !

Ο ί οφθαλμοί τού  Σ ο ύ λ τ ζ  έξήστραψ αν.
—  ’ Ε π ιθυμώ  νά ϊδ ω  τή ν  δούκισσαν ώ ς πα

λα ιό ς  γνώ ρ ιμ ος, κ α ί ό χ ι ώ ς  έ π α ίτη ς . ’ Α ν α γ γ ε ί 
λ α τ ε  τό ν  Κάρολον Σ ο ύ λ τ ζ ,  μουσικόν έκ Β ιέννης.

Ό  θυρωρός τό ν  ή τέ ν ισ ε  μ ε τά  δ υ σ π ισ τ ία ς  
κ α ί άνέβη βραδέως τή ν  κ λ ίμ α κ α . Μ ετά  ήμ ίσειαν 
ώραν παρεκάλεσαν τό ν  Σ ο ύ λ τ ζ  νά ε ίσέλθω ·

’ II δούκισσα έκάθη το  έντός  δ ω μ α τίο υ , τού  ο

ποίου τούς το ίχους  έκ ά λ υ π τε  κυανούν μ ε τ ά ξ ι -  
νον ύφασμα, πρό τή ς  εσ τ ία ς . Πρός τ ά  δ ε ξ ιά  ϊ-  

σ τα τ ο  τρ ά π ε ζα  ήν έκ ά λυ π τε  πληθύς εγγράφ ω ν.
—  Κύριε Σ ο ύ λ τ ζ !  ε ίπ ε  μή μ εταβαλοϋσα  τή ν 

1 π α γ ε τώ δ η  τού  προσώπου τη ς  έκ φ ρ α σ ιν  χα ίρω
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ό τ ι  σάς βλέπω. Καθήσατε. Είς τ ί  χρεωστώ  τήν 
εύχαρίστησιν τής έπισκέψεώς »α ς ;— yΕλαβα τήν 
τόλμ ην, δούκισσα, νά σας ανησυχήσω, γνωρίζω ν 
τή ν διηνεκή πρός τήν μουσικήν κλίσιν σα ς . . . 
— Πρός τή ν μουσικήν ; Καί, ά γαπ ώ  τή ν μουσι
κήν, αλλά καιρόν τώρα  δέν έχω  νά σκέπτωμαι 
περί α υ τός · τό  έσπέρας χρεω στώ  νά εξέρχομαι, 
τό  πρωί δέ ένασχολούμαι περί διαφόρο/ν υποθέ
σεων. Οί άσθενεΐς καί τά  ορφανά μέ βαρύνουν εις 
βαθμόν άνυπόφορον καί μου άφαιρούν δλον τόν 
καιρόν, πλήν τ ί  νά γείνη !

Παράδοξος εΰεργετικότης διενοήθη ό Σούλτζ.
—  Εις τ ί  δύναμαι νά σάς φανώ χρήσιμός ; 

έπανέλαβεν ή δούκισσα.— Μέ συμβουλεύουν νά 
δώσω  μίαν πρωινήν συναυλίαν, καί ήλπ ισα , δού
κ ισσα ,δτι υμείς χάριν τής προτέρας πρός εμέ εύ
νοιας σας,δέν θέλετε μ’ άρνηθή τή ν αίθουσαν σας.

‘ Π δούκισσα συνωφρυώθη ελαφρώς, άλλ ’  ά- 
πήντησε μέ τή ν ψυχρών της ευγένειαν.

—  ’ Οφείλω νά σάς δμολογήσω ό'τι πο τέ  δέν 
εδέχθην από κανένα τοιούτου είδους α ιτή 
σεις, ά λλ ’ εις υμάς, παλαιόν γνώριμον, δέν δύ
ναμαι ν’  άρνηθώ. Ή  αίθουσα, τή ν έρχομένην έ- 
βδομάδα είναι εις τήν διάθεσίν σας.

Ή  δούκισσα έσήμηνε1 είσήλθεν υπηρέτης·
—  Δ ια τά ξα τε  τόν άνυπόφορον αύτόν χορδι- 

στήν νά παύση,,καί νά έρχετα ι ό ταν εγώ  λείπω . 
Τώρα είμαι ένησχολημένη,καί έκτός τή ς  δουκίσ- 
σης Βαρβάρας Βασίλιεβνας. δέν δέχομαι κανένα.

Ό  Σ ούλ τζ ήγέρθη. Έπεθύμει νά έρωτήση 
περί τη ς  Έ ρρ ιέττη ς, πλήν δέν έτόλμα . Ή  δού
κισσα δ ιά  τής σιωπής αυτής τ ώ  έδείκνυε τήν 
θύραν ό νέος τό  ήσθάνθη, έζή τησε συγγνώμην, 
ηύχαρίστησε καί άπήλθε.

Εις τόν προθάλαμον εύρε προσμένοντα τόν 
χορδιστήν.

—  Σάς έδόθη ή αίθουσα ; ήρώτησε.— Mol έ- 
δοθη, άπήντησε μ ετά  τόνου ζοφερού ό Σούλτζ. 
— Λοιπόν άς ύπάγωμεν τώρα  νά ίδωμεν τούς 
μουσικούς ο ίτιν ες  θά λάβουν μέρος είς τή ν συ
ναυλίαν. Μόνος βέβαια δέν κάμνετε τ ίπ ο τε—  
’Α λ λ ’ αυτο ί όλοι μέ γνωρίζουν, καί όλοι ήρνή- 
θησαν νά μέ συνδράμουν.— Μή φοβήσθε, μή φο- 
βήσθε.’ Ακολουθεΐτέ μ ε .ο ’Επεσκέοθησαν τόν πρώ
τον β ιολιστήν, αυτόν εκείνον όστις πρό πάντων 
ε ίχε φοβήσει τόν Σούλτζ κα τά  τή ν πρώτην του 
απόπειραν.Ούτος φέρων κο ιτω νίτην, έκάθητο επί 
αναπαυτικής έδρας, καί μόλις άνεκινήθη ΐδών 
εισερχόμενους ανθρώπους. Τό στόμα του συνε- 
σφίγχθη έν άρνητικω  μορφασμώ,έπί δέ τώ ν  χει- 
λ έω ν του έπλανήθη ή οράσις" τ ί  επ ιθυμείτε ; 
— Έρχόμεθα άπό τή ς δουκίσσης Γ. . .  είπεν ά- 
φελώς ό χορδιστής.

Ό  β ιολιστής έγεινεν εύγενέστεοος καί τούς 
παρεκάλεσε νά καθήσωσιν.

'Π  δούκισσα Γ .  . . έπανέλαβεν ό χορδιστής 
επιθυμεί άφεύκτως νά δώση ό φ'λος μου Κάρο

λος Σούλτζ πρωινήν συναυλίαν εις τήν αίθου- 
σάν τη ς .

Ό  μουσικός έμειδίασε πρός τό ν  Σούλτζ.
—  Ml δούκισσα Γ . . . έγνώ ρ ιζε  τόν φίλον μου, 

Κάρολον Σούλτζ εις Βιέννην όπου έχαιρε μ εγά 
λη·/ ΰπόληψιν ώς μουσικός.

—  Π ραγματικώς.— Ή  δούκισσα Γ. . .  θά εύ- 
χαοιστηθή πολύ άν λά β ετε  μέρος καί ημείς εις 
τήν συναυλίαν, ή τις θά δοθή είς τή ν αίθουσάν 
τη ς, ή οποία είναι πολύ κατάλληλος είς μουσι- 
κάς συμφωνίας.—  Είμαι προθυμότατος νά σάς 
ευχαριστήσω, κύριε Σούλτζ.

Ό  Σ ού λ τζ έσιώπα- είχε ήθος μάρτυρος.
—  Κ α ί εγώ  έπίσης, είπεν ό β ιολιστής, σκο

πεύω νά δώσω μίαν συναυλίαν, ε λπ ίζω  δέ ό τ ι ό 
Κ . Σούλτζ Οά μέ κάμη τήν τιμήν νά λάβη μ.έ- 
ρος.— Ευχαρίστως, άπήντησεν δ Σούλτζ.

Ήγέρθησαν. Ό  υ.ουσικός τούς συνώδευσε μέ
χρι τή ς  θύρας ταπείνώς προσκλίνων.

Τής δουκίσσης ή προστασία ή το  δ σκοπός ό
λω ν  τώ ν  ευχών του ' ά λλ ’ άφ’  οτου ή δούκισσα, 
άφήσασα τή ν μουσικήν, έγένετο  φ ιλόπτωχος, 
άπώλεσε τή ν ελπ ίδα  τής ίσχυράς ταύ της ΰπο- 
στηρίξεως. ” Πδη ή οδός ή το  ανοικτή" δ β ιολι
στής ¿θριάμβευε.

*Ο τε έξήλθον,ό Σούλτζ ήλεγξε τόν χορδιστήν.
—  Π τω χ έ  μου ! άπεκρίθη εκείνος, είσαι άρ- 

νίον έν μ.έσω λύ κ ω ν  θέλεις πρόοδον ; άπόβαλε 
τήν συνείδησιν.— Κ αί πώς λοιπόν, είπεν δ μου
σικός, ζώμεν άρά γε  είς αιώνα τοσού τω  διεφθαρ
μένο·/, ώ σ τε  πλήν τή ς φ ιλαυτίας, άλλο αίσθημα 
δέν υπάρχει ; κάμμία άλλη , έσ τω  καί άκουσία, 
εΰγενής δρμή; Ιίά ντες  άρά γε  είναι περιφρονη
τέο ι καί χαμερπεΐς ;

Μηχανικώς έφερε τή ν χεΐρα είς τό  θυλάκιο·/ 
έν ώ  εΰρίσκετο ή ταμβακοθήκη, τό δώρον τού 
Μύλλερ.Τήν έξήγαγε, τήν έθεώρησε καί ήσθάνθη 
τή ν ψυχήν έλαφροτέραν.

/' Ή  a v ra v .lia .
Μ ετά  τινας ήμέρας οί έν Πετρουπόλει περίερ

γο ι άνεγίνωσκον τή ν έπομένην α γ γ ελ ία ν
n’Aoel« τί*ς ’ Apyije, τήν τετάρτην, 16 ’ Απριλίου, ϊζ 

τή αιθούση τής εκλαμπρότατη; δουκίσσης Α. 11. Γ. · . ό 
Κάρολος Σούλτζ, κλειδοκυμύαλιστής έκ Βιέννης, θα 
λάόη τήν τιμήν να δώση μεγάλην φωνητικήν και οργα
νικήν συναυλίαν. Τιμή εισιτηρίου ^ούδλια 10.»

Τήν τιμ ή ν  ώρισεν δ χορδιστής παρά τήν γνώ 
μην τού Σ ού λ τζ εύρίσκοντος αυτήν υπερβολικήν 
ά λλ ’ δ πρώτος έβεβαίου ό τ ι έκ τή ς  τιμ ή ς τώ ν 

, ε ισ ιτηρίων συμπεραίνεται ή ά ξία  τού τεχνίτου , 
καί διά τού το  δέν συμφέρει νά δρισθή τιμ ή  κα- 
τω τέρ α .

Ηλθεν ή τε τά ρ τη . Ή  αίθουσα είχε καθαρι- 
σθή, τ ά  καθίσματα ησαν παρατεταγμένα κατά  
τό  σύνηθες.Δύω ώραι έσήμηναν, δ δέ Σούλτζ είς 
τά  πλησίον δωμάτιον άνέμενε τή ν σειράν του, 

1 όπως έμφανισθή ένώπιον τού κοινού. ’ Α λ λ ’ ή το 
ολιγάριθμο·/ τό  σεβαστόν κοινόν. 'Ο λίγοι έρα-
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σ τα ί ττ,ς μουσικής,νεάνιδές τιν ες  κρούουσαίπως 
κλειδοκύμβαλο·/, τρεις τέσσαρες νέοι καλλω π ι- 
σ τα ί μή έχοντες πώς νά διέλθωσι τή ν πρωίαν* 
έν τή  δεύτερα σειρόή μ ία  κυρία φορούσα πιλίδιον 
ροδόχρουν καί παρ’αΰτήν «νθρωπάριον πεφ/σιω- 
μέναν, φέρον κυανά δ ίοπ τρα 'έν τή  πέμ.πτη σειρά 
ή Μαρία Κάρλοβνα φορούσα τόν κεκρύφαλον 
μ ετά  τώ ν  κυανών κοσύμβων, πλησίον τη ς  δε ο 
σύζυγός τη ς · έν δέ τή  τελευ τα ία  δ γνω στός ή- 
μ ΐν σπουδαστής δ φίλος τού Σούλτζ. Προσθέσατε 
είς τούς α νω τέρω  εικοσάδα ανθρώπων, α γνώ 
σ τω ν  μέν ΰμΐν, άλλά τούς δποίους β λέπ ετε  φοι
τώ ν τα ς  πανταχού, ή έξ ιδίας εΰχαριστήσεως ή 
έξ ύποχρεώσεως,καί δ κατάλογος εσ τα ι πλήρης. 
Έ ν  συνόλω θά ήοίθμει τ ι ς  έως εξήκοντα άκροα- 
τά ς . ΜΙ δούκισσα διέπρεπε κατά  τό  δή λ εγό 
μενον, διά τή ς  απουσίας τη ς.Ε ίχε  λά ο ε ι ει
σιτήρια, έζήτησε δέ νά τή  συγχωρήσωσι, προ- 
φασιζομένη τό  κατεπεϊγον ίιποθέσεώ·/ τ ινω ν .

*0  χορδιστής ήτοίμασε τό  κλειδοκύμβαλον 
καί άπεσύρθη. Τ ό τε  έφάνη δ Σούλτζ, τό  δέ σε
βαστόν κοινόν,ώς έθος,έχειροκρότησεν.Ό  Σούλτζ 
προσχώρησε καί ήτοιμ-άζετο νά προσκλίνη, άλλ 
αίφνης έμεινε προσηλωμένος είς τή ν  Οεσιν του. 
Τά βλέμ.μά του είχε συναντηθή μ.ετά τού βλέμ- 
ματος τής κυρίας τού όοδόχρου πιλιδίου καί πα
γε τώ δες  ψύχος δ ιέτρεξε τά ς  φλέβας του,ησθάνθη 
δέ τό  αϊμά του σ/ρρεύσαν είς τή ν κεφαλήν. Ει- 
χεν αναγνωρίσει τήν Έ ρρ ιέττα ν  καί παρ αυτήν 
είδε καθήμένον άνδρα φέροντα κυανά δίοπτρα 
καί μοχθηρώς μ ε ιδ ιώ ντα . ΜΙ Μίρριεττα ήτο ή
συχος" οί χαρακτήρες τού προσώπου τη ;  δεν ήλ- 
λοιώθησαν, μ,όνον τό  κ ά τω  χείλος αυτής εφαι- 
νετο  τρέμον σπασμωδικώς.Τό κοινόν περιεμενεν, 
ό χοοδιστής έβηχεν, ή δέ Μαρία Καρλοβνα ανε- 
κινήθη έπί τής έδρας τη ς .Ό  σπουδαστής εσταυ- 

ροκοπήθη.
Έ π ί τέλους δ Σ ούλ τζ προσκλίνας, έκαθέσθη 

μηχανικώς πρό τού κλειδοκυμ.βάλου. Α ’. ψείρες 
του Ιτρεμον, αί ίδέα ι του ήσαν τεταραγμένα ι. 
Έκυμβάλιζεν άρρύθυ.ως καί ψυχρώς, είς έν μέ
ρος μ ά λ ισ τα  προφανώς έσφάλη. Ό  β ιολιστής ε- 
μειδίασεν, δ παίζουν τόν βαρύαυλον έκίνησε τήν 
κεφαλήν, κύριός τ ις  έξέφρασε μεγαλοφώνως τήν 
δυσαρέσκειαν αυτού, δύο δε νέοιέξήλθον τή ς  αι
θούσης.

Τό όνου.α τού Σ ού λ τζ ώς μουσικού, άπιόλετο 
διά παντός άπό τή ς  σ τιγμ ής εκείνης. ΜΙ συμ
φωνία έν τούτο ις έξηκολούθει. ΜΙ μονομ.έ- 
λεια  τού  τετραχόρδου μ ετά  κωδωνίσκουν επέ
τυχε πληρέστα τα . Οί άοιδοί έψαλον, κ α τά  τό 
σύνηθες, παραφώνως, ά λ λ ' οις γνωστούς τό  κοι
νόν τούς είχε συνειθίσει καί τούς συνώδευσε διά 
χειροκροτήσεων. Ό  Σούλτζ ήρχισε τή ν συμφω
νίαν τού Μένδελσον. ΜΙ παθητική μουσική τού 
Εβραίου συνεφιόνει πληρέστα τα  πρός τή ν θυελ
λώδη  τής ψυχής του  κα τάσ τασ ιν .’ Αγρία τ ις  καί

I απελπ ιστική  έμ,πνρυσις τόν κα τίλαβεν αίφνης, 
ί καί έπαιξε μ.ετ’  ευ γλ ω ττ ία ς  καί λαμπρότητος. 

Δυστυχώς τό  σεβαστόν κοινόν δέν είχε καιρόν νά 
άκούφ- τά  καθίσματα μ ετεκ ινήθησαν τό  μέ τάς 
κυανάς διόπτρας άνΟρωπάριον ήγέρθη μ ετά  τής 
Έ όδ ιέ ττη ς , πάντες δέ άπεσύροντο ήδη.

“"Οτε τό  οργανον είχε·/ άπ δώσει τόν τελευ - 
τα ϊόν του ήχον, ή αίθουσα ήτο κενή, τρεις δε 
άνδρες μ.όνον έχειροκρότησαν δ χορδιστής, δ 
Μύλλερ καί δ σπουδαστής. Οϋτοι ¿κύκλωσαν τόν 
δυστυχή μουσικόν ϊνα  τόν παρηγορήσωσι.

Ό  Σούλτζ τούς ηύχαρίστησε σ ιωπών, ά^ηλθε 
μ ετά  τού  σπουδαστού, καί άναβάς είς τό  υπε
ρώον του , έρρίφθη έπί τής πενιχράς του κλίνης. 
Τά μ.έλη του έτρεμον έκ τού πυρετού* ή ψυχή 
του είχε πληγή θανασίμως.

Διήλθε τή ν νύκτα φρικώδη, έν άναισθησία καί 
λήρω.

Τήν έπιούσαν, ό τε  συνήλθεν, δ σπουδαστής έ
κάθητο παρά τό  προσκεφάλαιόν του κρατών εί; 
χεΐρας έπιστολήν.Επιστολή ·/ τής Έ ρρ ιέττη ς.

Ι Α '  Ή  ¿π ισ το .Ιή .
«Σ ύ γ γνω τέ  μοι, Κάρολε, μή με περιφρονήτε. 

μή με καταράσθε ! Είμαι υπανδρος, πλήν καί 
ένθυμούμαι ό τ ι  ώρκίσθην νά γε ίνω  υμετερα. Εί
μαι υπανδρος, καί δέν έπρεπε νά σάς γράψω, 
καί όμως ιδού σάς γράφω.

»Έ ΐλ π ιζα  νά σάς ϊδ ω  άπ αξ έ τ ι  έν τή  ζωή 
ευτυχή, ένδοξον. "Ml ! τ ό τ ε  δέν Οά ήκούετε τήν 
φωνήν υ.ου ! Τό μ.εγαλεϊόν σας θά έπέχεεν αρκε
τή ν ευδαιμονίαν καί παρηγοριάν έφ’ όλης τής 
οίκτράς μου ζωής.

» ’ Α λ λ ’ ιδού σάς έπανευρίσκω μεμονωμένο·/, 
οίκτρόν, άλλόκοτον. Οί χαρακτήρες τού προσώ
που σας ήλλοιώθησαν έκ τώ ν  παθημάτων. Ή  
π τω χ ή  μου γυναικεία καρδία συνετρίβη. Είδον, 
ένόησα ό τ ι μ.’  ένθυμεΐσθε ε ίσ έ τ ι, ό τ ι  ή άστασία 
μου σάς κατέπληξεν είς τρόπον τρομερόν, καί 
άπεφάσισα νά δικαιολογηθώ ένώπιόν σα ς .Ό  'V -  

ψιστος άς μ.ε συγχώρηση.
»Σάς είναι γνω σ τόν , Κάρολε, ό τ ι  εγώ  ή μην 

νέα π τω χ ή , ορφανή έν τ ώ  κόσμω. ΜΙ θεία μου, 
παρά τή  όποια έ ζω ν , είχεν {δ ικά  της τέκνα, έγώ  
δέ ήμην π ερ ιττή  είς τόν οίκόν τη ς , έπειδή δέ 
ήτο μάλλον π τω χ ή , είς αυτήν έγώ  ήμην δυσά- 
ρεστόν τ ι ,  ένθυμίζον π ερ ιττόν  φόρεμα, π ερ ιττόν 
φαγητόν, πικρά τέλος άνάμ.νησις τής άπωλείας 
αδελφού. ΜΙ θεία ή το  είς έμέ, οΰ -ω ς είπεϊν, κα- 
κοβούλως καλή· δέν μ.’  έλεγε  μέν ό τ ι τή  ήμην 
βάρος, άλλά  διαφοροτρόπως μ.’  έδιδε νά τό  έν- 
νοήσω. *11 θέσις μου ή το  τόσω  μάλλον πικρότε
ρα, καθόσον δέν είχα δικαίωμα νά ονομάζωμα·, 
δυστυχής.

»Τήν εποχήν έκείνη/ συνέβη, ή δούκισσα Γ .. .  
νά ζη τή  μ.ίαν ακόλουθον,* καί ή θεία πρυθύμ.ως 
μέ παρεχώρησεν. Ό θ εν  μετέβην αμέσως παρά 
τή  προσ τά τιδ ί μου, ή-.ις μέ ΰπεδέχθη άξιόλο-
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Υ * ,μ έ  ύπεσχέθη μυρία όσα ,:a í μ ε  παρέλαβε συν
οδοιπόρον τη ς .

Κίς Βιένννιν συνηντήθημεν, Κ άρολε, /.ai ένον!- 
σαμεν αλλήλους .. II = ·τοχ ή έκ εΐ«η  μ ένε ι α νεξά 

λ ε ιπ το ς  έν - ή  μνήμη μου ,είνα ι εις έμέ ίεράί Μ ετά  
το ν  χωρισμόν μ α ς ,δ ι/ γή θ/ν  τ α  π ά ,τ α  πρός τή ν  

όουκισσαν, καί του ς  όρκους ημ ώ ν /.ai τα ς  ε λ π ί

δας. II δούκισσά έμ ε ιδ ία σε . Δυο έ τη  παρελθόν, 

κ ζ ί  έπανήλθομεν ε:ς  'Ρ ω σ ία ν . Ή  δούκιοσα έξήρ- 

χ ε το  καθ έκάς·/ν, πλήν είδαν ό τ ι  ε ίχ ε  παραδό- 

;ω ς  μ ε τα β λ / θ ζ .  Ε παινετό  ψυχρά προς τή ν  μου
σικήν, άπαθής πρός τή ν  ζωγραφικά,ν κα ί είχεν 

ε . τ ε λ ώ ς  ά λ λ α 'ε ι  τό ν  κύκλον τ ώ ν  γνωρίυ .ων τ/,ς. 

Ε .:ι τέλου ς ό προς τή ν  τ ί χ . /v έοως τη ς  π αν- 

τά π α σ ιν  ε ξ ζλ έ ίφ θ η , τ ό τ ε  δ έ  μόνον άνεκάλυψα 

ο τ ι  ύπ εκρ ίνετο , ό τ ι  ή γ υ ,ή  α ύ τ ϊ) έσ τερ ε ίτο  π α ν

τό ς  άληθοδς α ισθήμ ατος, κα ί ό τ ι  τ ά  π ά ν τα  ευ
»  V* »  .  ,

κι», η εοασ .ί,ον το  επ ι κοσμ ικών υπ ολογ ισμ ώ ν . 
1 !το τ ό τ ε  ο συρμός το ύ  ευ ερ γε τε ί·',  κα ί ή δού- 

κ ισσα  αμέσως έσκέφθ/ ο τ ι  ή έκ τού του  Soca ε:ς 

τή ν  η λ ικ ίαν  τ/,ς Ζρμοζε πο.,ύ μ άλλον / ή δόξα  

Ασπασ ία .;, / 'τις σ )νοδ.ύετι·.ι π ά .τ ο τ ε  υπό τ ί 

νος προσπεποιν,υ.ένου κ α ί θεα τρ ικού . Ε ίνα ι, έν- 
0 'μ ούμ α ι, o: ίδ ιο ι τη ς  λ ό γο ι.

’'Τ ό τ ε  ε/ .λειτε  τή ν  θύραν τη ς  εις  π ά ντα ς  τούς 

κ α λ λ ιτ έ χ ν α ς , ο ί τ ι - ε ς  ή λπ ιζο ν  εις  α υ τή ν , 6 δέ 

π .οθάλαμ ός τ .  ς έπληρώθ/ επ α ιτώ ν ,ο δ ς  τ η  ά π έ-  

σ τε λ λ ο ν  δούκες κα ί κόμ / τες  ώ ς  τρό π α ια  τ/,ς 

ευ ερ γε τικ ό τη τα ς  τη ς . Πλήν κ α ί ή εΰεργετικότ/ ,ς  
αυ :ζ, / το  προσποί/σ ις, (ας προσποι/σις / το  καί 
ο πεός τ ό  καλόν ερως τ/,ς.

«  Ε γώ  ύ έ ν τ ή  /μην το ύ  λοιπού ά .α γ κ α ία .Ή -  

; ε .α ν  τ ι , ά  μ ε προσε/.άλεσε καί μ ’ έ γ ν ω σ το π ο ί/ -  

σεν ό τ ι  ό κύριος Θ εοδωρέγκος ζ η τ ε ί  τή ν  χ ε ίιά  

y.ον. Ε γώ  ά π οφ α σ ισ τικ ώ ς  ήρνήθ/ν, ή δούκισσά 
όε όυσ/ρεστήθ/  εις ct/.ρον, (ύμ.ίλ/σε περί υμών 

μ ε τά  περιρρον/σεως κα ι έπήνεσε τ ά  πλούτ·/ τού 

κυρίου Θ εοόωρέγκου. Τ ό τ ε  ένό/,σα τό ν  άμετοον 
εγω ισμ ό ν  τ/,ς ψυχής έ/.είν/.ς.

«Λ έν  σάς έκαμ α  λ όγο ν  ¿κόμη , Κ άρολε, περί 

το ύ  υιού τ/,ς ίουκίσσ/,ς. Α υ τό ς  / το  ά/Ορωπος 
τού  κόσμου, καθ’ όλ/ν τ/υ  σ//.ασίαν τή ς  λ εξεω ς , 

γ ν ω ρ ίζω ν  π ά ν το τ ε  τ ά  τ ε λ ευ τα ία  νέα , α ίγ α ς  τ ε 
χ ν ίτη ς  εις  τό  χορεύειν κα ί ύποκρίνεσθαι  Έ κ

ω ν  νέω ν εκ είνω ν , ών [όρίΟουσιν a i υ.ε· ά λα ι π ό 

λ ε ις .  Τ ώ .α  εύ ρ ίσ κ ε τζ ι εις τ/υ αλλοδαπ ή ν.
».Μίαν ¡¡αέραν, Κάρολε, μ,ίαν ή α έραν  δεν

δύναμαι ά -ευ  α ισχύνης ν ’  αναπολήσω τ/,ν σ τ ι γ -  
/υ εκείν/ν. . . . μ o i έεωμολογήθ/, τό ν  προσ,τε- 

π,ι/υ.ένον έρ ω τά  του .Μ οί προσέφερε τ/,ν / .«ίδ ια ν  
τ . υ ,  οΰχί ου.ως κα ί τ/,ν χ ε ΐιά  του .

■■ Έ λεε ινολόγ/ σα  έααυ .-/¡ν,εκλαυσα τ/,ν έλ εε ι-
ν/,ν Οέσιν ένεκα τ/ ς οποίας /υ./ν ύτοκειυ.έν/ εις 

> ·./> . . .  * _ . ότ ,ικ υ τα ς  οοροΐς. Και πραγυατι/.ως τ ΐ  /υ./ν;...
ο/.ιγον τ ι  ά νω τέρ α  Οαλαα/πόλου, ¡αία κούκλα,^ν

/δυνα τό  τ ι ς  νά ¡αεταχειρισΟη κ α τά  τό  υοκούν’ διά

το ύ τό  ¡α’ έτρεφον κα ί α ’ ένέδυον ε ν ίο τ εα έ  άποοόρια.

» 'Η  δούκισσά α ’ έκάλεσε καί α ’ εφόρτωσεν έ -  
π ιπ λ / ξε ις .

»Ε  'εύ ρ ω , ε ίπ ε , δ ια τ ί  αποκρούετε τό σ ω  λ α α -  

πρόν συνοικέσιον· δ σκοπός σας είνα ι νά έα π λέ- 

ξ / τ ε  τό ν  υιόν αου εις  τ ά  δ ίκ τυ ά  σας, θ έλ ε τε  νά 

γ ε ίν / τ ε  σύ ζυγός το υ . Ό  ίδιος α ε  τά  ώαολόγ/,σε. 

Λεν εντρέπεσΟε νά ¡υ.ε ά νΤ α α ε ίβ ε τε  ¡αέ τόσ/,ν α 
χ α ρ ισ τία ν , ε . « »  έγο>, ε π α ίτ ιδ α . σάς επ/ρα άπά 
τό ν  δρόαον ; . . . »

»  Π ! τ ό τ ε ,  σ ύ γ γ ν ω τε ,  Κάρολε, άπεφάσισα 

νά υπ ακούσω ... Ό  Θ εοδωρέγκος προσ/.λ/Οείς έ- 
παοουσιάσΟ/.

'■νΕ;αεινα ¡α ετ’  αυτού  ¡αόν/.

» ’ Αν έπ ιθ 'α / ,τε , τ ώ  είπον, γ ίνομ α ι σύζυγός 

σας, ά λλά  δεν σάς α γ α π ώ " ά γ α π ώ  ά λλον , τό ν  
Κάρολον Σ ο ύ λ τζ.

»Α υ τ ά  δεν λ έ γ ο ν τα ι  εις  τούς συζύγους, ά π ε- 
κρίΟ/ γ ε λ ώ ν  εκείνος.

»Λ εν  έπεΟύυ.ουν νά σάς άπατ/ ,σω . . . Θά σάς 

ε ίμ α ι π ισ τή  . . . ά λ λ ά  μ/  α π α ιτ ε ί τ ε  παρ’  εμού 
έρ ω τα .

».Μ’  έΟεώρ/σε, Κάρολε, κα ί δεν μ ’  ενό/σε.” ΐί ! 

το ύ το  /,το δ ι ’ έμε παρ/γορία , δ ιό τ ι  έπείσΟ/ν ο τ ι  

αι ψυχαί μας δέν Οά είχον π ο τέ  τ ίπ ο τ ε  κοινόν 
μ ε τα ξύ  τω ν .

»Ο ύ το ς  μέν ε ίχεν  άνάγ/./ν τ/,ς π ροσ τασίας  

τ/,ς δουκίσσ/ς, ή δέ δούκισσά έζ/ ,τε ι ν ’  ά π α λ -  

λαχΟ/, περιττά ,ς ά/.ολνύΟου.
» Κ α ί  ίδυύ π ώ ς  έγε ινα  σύζυγος τού  Θ εοδω 

ρ έγκου !

»Κ ά ρ ο λε , συ γχ ω ρ / σ α τέ  μο ι, μ/  μ ε κ α τα ρ ά - 
σΟε. Τ ό  β λ έπ ε τε  ό ίδ ιος μ ’  έρριψαν ανυπεράσπ ι

σ το ·' ε ις  τ/ ν  άβυσσον τού  μ εγάλου  κόσμου όπου 

επ ικ ρ α τε ί ή ϋπόκρισις κα ί ί  ε γω ισ μ ό ς . Ό  ε γ ω ι 
σμός κα ί ή ϋπόκρισις μέ κα τέβα λα ν. Π τα ίω  άρά 

γ ε ;  Μ/, καταράσΟε τ/,ν Έ ρ ρ ιέ τ τα υ . Κ άρολε, συγ

γνώ μ η ν.

1 Π ' Ό . Ι ίγ ο ις  δ Ίό υ τα ι.
Τή επαύριον η Έ ρ ρ ιέ τ τ α  έλαβε τ/,ν έπομέν/ν 

απόκρισιν εις  τ/υ  έπ ισ το λ/ ν  τ/,ς.

« Έ ρ ρ ι έ τ τ α !  /μ/,ν εις  τ ό  χείλος τοΰ  τάφου" 

δ ια τ ί  μ ’  έ/ .ρα τ/σατε ; Πρός τ ί  α ί άυάμν/,σεις ; 

Α υ τα ί  ε ί ,α ι  ειρωνεία  α π ένα ν τ ι τού  έ-.εσ τώ τος . 

Λ/σμο./,σατέ μ ε! Λεν ε ίμ α ι τώ ρ α  ό . τ ι  /μ/,ν πρό- 
τ ε ρ ο ν  δεν Οά μ ε α να γνω ρ ίσ ετε . Τώρα  ε ίμ α ι έ -  

π α ίτ/ ς ,  ε ν τε λ ώ ς  έπαίτ/,ς" μ έ λείπ ουσ ιν ό λ ο τ ε -  

λώ ς  κα ί κ α τά σ τα σ ις  καί ήΟι/./ δύναμις κα ί ΐδεα  
καί αί’σΟ/,μα. "Ε  α μόνον θησαυρόν φ υ λ ά τ τω  ε ι-  
σ έ τ ι  έν τή  /.»¡,Λία μου,— τό ν  πρός υμάς έρω τά  

μου, ώ  Έ ρ ρ ιέ τ τα  μου, τ/,ν πρός σέ ένθερμόν μου 

άγάπ/,ν, (?) φ ιλ τά τ/ , μ .ν/στ/. Μ ετά  το ύ  έρω τος 

τού του  Οά κ α τα β ώ  εις  τό ν  τά φ ο ν .. .  'Οσονούπω 
ά ρ χ ετα ι νέα ζω ή ,  εν / αί ήμέτερα ι υ π ά .ξε ις  « -  

π οτελέσουσ ιν  όμού μ ίαν ήλια/./ν ά κ τ ϊ .α ,  τ ό τ ε  
εσόυ.εθα ευ τυ χ ε ίς . ..  Χ α ίρ ε ! »

Ί ΐ  Έ ρ ρ ιέ τ τα  / το  γυ ./ ,.Ό σ ω  μ άλλο · η σύά .ετο  

το ν  Κάρολον ο ικτρον κα ί ά π εγ ν ω σ μ έ ,ο .,  τ ό τ ω
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πλέον άσ/μαντοι τή  έφαίνοντο οί περί εΰπρε- 
πείας κοινωνικοί κανόνες, τόσω  βαθύτερον έρ- 
ριζούτο έν αυτή ή ιδέα τού νά παρ/γορήση τόν 
δυστυχή. Ό θ εν  μέ χεΐρα τρέμουσαν έρόιψεν έπί 
τού  χάρτου τά ς  όλίγας τα ύ τα ς λέςεις :

«Αΰριον τό  εσπέρας, εις τά ς  σ/.τώ σάς προσ

μ ένω ».
Πρό ¿λίγου καιρού /σαν άμφότεροι τοσουτω  

νέοι, πρό ¿λίγου άκόμη έκάθ/ντο πλ/σίον αλ- 
λήλων, πλήρεις π ίσ τεω ς εις τά μ έλλον ! . . πλά,ν 
τώρα τό  πάν δ ι ’αΰτούς μετεβλήθ/.*Η Ερριέττα 
/ το  υπανδρος" ό δέ Σούλτζ δι/λθε δ ι ’  όλων τώ ν 
βαθυ-ίδων τώ ν  άπογο/τεύσεων τού καλλιτέχνου. 
Τά είδωλά  του είχον καταπέσει εις κόνεν. Ή δ /  
άνέμενε τ/ ν  συνέντευξιν μ ετά  χ « ρ « ί  “ Κ·“

, . ¡ι.
Τήν ημέραν έκείν/,ν έβρεχε ραγόαίως, ο όε 

Σ ούλ τζ περιτυλιχθείς διά μ,ανδύου, έκρουε τ/,ν 
¿γδό/v ώραν, τήν θύραν τού Θεοδωρέγκου. '11 
Ούρα ανο ίγετα ι, καί ή Έ ρ ρ ιέ ττα  έφάν/ ενοόπιόν 
του . Α ί καρδίαι τω ν  έπ άλλετο  σφοδρώς,καί δέν 
έτόλμων νά ά τενίσω σ ιν αλλήλουε.

Σ ιω π ώ ντες ει’ σ/λθον εις τ/,ν αίθουσαν τ/,ς υ

ποδοχής.
—  Συγγνώμ/ν ! είπε τέλος ή Έ ρ ρ ιέ ττα .—  

Ί 'μ ε ΐς  ζη τ ε ί τ ε  συγγνώμήν ! άπ/ντ/σε ταπεινή 
τή  φωνή ό δυστυχής μουσικός" και τ ι  δικαίωμα 
έχω  νά σάς ελ έγ ξω  ; μήπως εγώ  έτήρ/σα τ/ν 
ΰπύσχεσίν μου ; Μήπως κ α τ ’ αυτόν τόν τρόπον 
ώφειλα νά παρουσιασθώ ίνα ζ/,τ/σω τ/ ν  χεϊρά 
σ α ς ;  Είμαι έπα ίτ/ς, έπαίτ/,ς, σάς έπαναλέγω 
ο τ ι  είμαι έπα ίτ/ς ! Α ότε μοι έλε/μοσυν/ν καί 

δ ιώ ξα τε  με. . .
Οι οφθαλμοί τή ς  Έ ρρ ιέττ/ ς  έπλ/ρώθ/,σαν δα

κρύων.
—  Είσθε άδικος, είπεν, είσθε σκλ/ρός πρός 

εμέ !— Σάς λ έ γω  ό τ ι είμαι έπαίτ/,ς, έξ/κολού- 
θ/σεν ό Σούλτζ, σάς λ έ γω  ο τ ι  είμαι επαίτ/,ς. 
Α ιδάσκω τό  άλφάβ/τον πα ιδ ία , δ ιασκεδάζω  
π τωχούς έργά τας, ψεύδομαι καί προσκυνώ ενώ 
μ ί τύπ τουν. . . Σάς λ έ γω  ό τ ι  είμαι επα ίτης. . . 
— 'Α λ λ ο τ ε  δέν σάς κατέβαλλεν ή συμφορά.—  
Ν αι, το ιούτος ήμ/,ν άλλοτε, ό τε  πάν τό  ώραΐον 
εϋρισκεν έν τή  καρδία μου ηχώ . Τ ό τε  επ ετω ν  
έπί τώ ν  πτερύγων τή ς  ποιήσεως εις θαυμάσιον 
κόσμον όπου τά  π ά ντα  /σαν φώς καί άγνότζ,ς. 
Τώρα άπ/ύδ/,σα" αί πτέρυγες έκάμφθ/,σαν καί 
κατέπεσα .— Μ είνατε έπί γ/ς , Κάρολε!’ Ενταύθα 
θ έλετε eupet δυστυχή γυναίκα, / τις  δέν ύπέοε- 
ρεν ¿λ ιγώ τερα  υμών, γυναίκα ή'τις σάς προσφέ
ρει ά ν τ ί τώ ν  παρελθόντων ¿νείρων, τ/ν ουρα
νίαν άνταμοιβ/ν ύψ/λού αισθήματος. Τμείς εν
νοείτε, Κάρολε, ό τ ι  δύνατα ί τ ις  νά εύρη ικανο- 
ποί/,σιν τώ ν  πόθων του εις αίσθ/μα ευγενες, καί 
ούχί εις σχέσιν ένοχον. Έ γ ώ  δέν δύναμαι, ούτε 
θέλω νά λ/,σμονήσω τό  καθ/κόν μου,επιθυμούσα 
νά είμαι π ά ντο τε  δ ι’  υμάς ώς τ ις  φωτεινή  έμ -

πνευσις καί νά σάς φυλάξω δ ι’  έμαυτήν ώς ου

ράνιον παρζγορίαν.
'Ο  Σούλτζ σιωπηλώς έγονυπέτ/,σεν ενώπ ι

ον τ/ς .
—  Είμεθα, άραγε, έπανέλαβεν ή Έ ρ ρ ιέττα , 

τοσούτον μικροί καί μ/,δαμινοί, ώ σ τε  ό απαθ/,ς 
υπολογισμός ένός ασυνειδήτου όντος νά δύναται 
ν’  άποσπάση δλ/ν ημών τή ν ευδαιμονίαν, πάσαν 

τήν ένθερμον ημών π ίσ τιν  ; "Ο/.1) ε/.ετΕ αυ~ 
τή ν  ιδέαν'. Ό σ ον  θέλει άς μάς δεσμεύη ό κόσμος 
μέ τούς εξωτερικούς αυτού τύπους, όσον θέλει 
άς επ ιθέτη  έπ ί τώ ν  δυστυχών ημών γυναικών 
τή ν κ/,λϊδά ξένου, μισητού ¿νόματος" έν τ«ψ βά- 
θει τής ήμετέρας ψυχής υπολανθάνει τ ι  ιερόν,

1 εν ω  αδυνατεί νά εΐσδύση τ ις ,  άνευ τή ς  ημετέ- 
ρας θελήσεως. Τό ιερόν τού το  είναι ημέτεοον 
κτήμα, είναι κόσμος εις ημάς άνήκων, έν ω  ζώ -  
μεν μεμονωμέναι,φεύγουσαι τό ν  θόρυβον τού κό
σμου καί τή ν ταραχήν αυτού .'Α νευ  ημών αυτών 
ουδείς δύνατα ι νά ‘ διάθεση κα τά  βούλησιν τό  
ιερόν τού το  ούτε νά τό  άποσπάση άφ’ ήμών.Σεϊς, 

ί Κάρολε, τό  εννοείτε τούτο , δ ιό τ ι εις τήν επ ι
στολήν σας μέ άποκαλεϊτε μνηστής υμών.

 1'εννηθήτω τό  θέλημά σας ! είπε ταπεινή
τή  φωνή ό Κάρολος. Αι’  ύμών, ίσως υποστ/,ρι- 
χθή ε ίσ έτι ή ύπαρξίς μου. Ή μ η ν  λ ίαν ασθενής, 

ί Έ ρ ρ ιέ ττα . Χθές μοι έφαίνετο ό τ ι  αι ίδέαι μου 
έταράσσοντο" αϊφν/,ς μ’ έπιεσε βάρος τ ι ,  καί πα
ράδοξοι ¿π τασ ία ι περιεδινούντο εντός τή ς κεφα
λής μου. Πλήν πάντα  τα ύ τα  διεσκέδασεν ή πα
ρουσία σας, ώς διασκεδάζουσι τ ά  νέφη αί 
καί άκ τϊνες. Μή άφαιρέσ/,τε άπ ’ έμού τό ν  ήλιόν 
μου, άλλ ’  άφετβ νά θερμάνω δ ι’  αυτού τή ν ψυ
χήν μου! 'Α νευ  ύμών τό  αισθάνομαι, ό ι εμέ ,ωή  
δέν υπάρχει. — 'Ε λθ ε τε  τό  εσπέρας, άπεκρίθη ή 
Έ ρριέττα ," αΰριον, μεθαύριον καί καθ’ έκάστην. 
Τό ήμέτερον αίσθ/μα ¿φείλει νά είναι πληρέστε- 
ρον τής φιλίας, άνώτερον τή ς  άγάπ/ς. Τούτο ο- 
λ ίγ ισ το ι θά ένόουν. Θέλομεν τηρήσει αυτό ώς 

α γ ιό τη τα , θ έ λ ε τ ε ; >
Ό  Σ ούλ τζ έκλαιε καί έγέλα ώς νήπιον. ’ Η- 

σθάνετο χαράν άμα καί θλϊψιν. Η τεν ίζε  τ έ ν  
Έ ρ ό ιέ ττα ν  καί τή ν ψυχήν του  έπλήρου πίκρα τ ις  

ευδαιμονία.
Οΰτοι παρ/λθεν όλη ή έσπέρα.

1 Γ ' Ό  Κ .  θ εού ω ρέγχος ·
Έ ν  τ ώ  κόσμω υπάρχει ιδ ια ιτέρα  τ ις  τα ζ ις  

άνθρώπων" πανούργοι ούτοι καί χαμερπεϊς, υπη
ρέτησαν ά λλο τε  εις μακρυνάς επαρχίας. Πώς υ
πηρέτησαν καί τ ί  έπραττον έν τα ϊς  έπαρχιαις 
Ικείνα ις, ά γνω στον" γνωστόν είναι μόνον ό τ ι 
κ α τ ’ άρχάς λαμβάνοντες μισθόν δέκα ρουβλιων, 
έν τέ λ ε ι άνεφάν/,σαν εκατομμυριούχοι. Μετά τόν 
πλούτον 4ν ούτως έντέχνω ς άποκτώσι, παραι
τού ν τα ι, διά πάν ενδεχόμενον, τή ς  υπηρεσίας, 
καί τ ίθ εν τα ι ύπά ίσχυράν τ ιν α  προστασίαν, πρός 
αποφυγήν πάσης δυσαρέστου άναμνήσεως. Ως
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επ ί τό  π λείστον νυμφεύονται τά ς  ακολούθους 
νεάνιδας σημαντικών κυριών καί διάνουσι τού 
λοιπού ζωήν εύδαίμονα.

Ο σύζυγος τή ς  Έ ρρ ιέττη ς άνήκεν άποκλει- 
β τικώς είς τή ν τά ξ ιν  ταύτην.

ν:ός αρχαίου υπαλληλίσκου, νεώ τα τος ακό
μη, διωρίσθη γραφεύς είς τ ο  ’Επαρχιακόν Δ ικα
στήριο·/ τού Λ .. .  Κ α τόπ ιν  ή ίκανότης του άνε- 
πτυχθη επί εΰρυτάτου σταδίου. Ά π ή λθ εν  είς 
Σιβηρίαν, έκεΐ δέ έχρημάτισεν άλληλοδιαδόχως 
καί δικηγόρος καί σύμβουλος καί έντολοδόχος, 
εν τέ λ ε ι δέ έμπλεχθείς είς τ ιν α  ϋπόθεσιν ής ε- 
νεκα εμελλεν άφεύκτως νά καταδ ιω χθή  ποινι- 
κώς, ερριψε τό  βάρος ολον επ ί τού συνυπαλλή- 
λου του καί προφασιστείς ασθένειαν, παρητήθη 
τή ς υπηρεσίας.'Ο πλούτος είχεν άποκτηθή* ήδη 
Τ<1 Ά Ρ ε ι“ νοντο σχέσεις .'11 τύχη  τόν ήνωσεμετά  
τής δουκίσσης, καί είδομεν πώς ένυμφεύθη.

νΑνθρωπος κα τά  τ ι  λεπτότερος δέν θά ήρκεϊ- 
το  είς τή ν πρός αυτόν ψυχράν δ ια γω γήν τής συ
ζύγου του" ά λλ ’ ό Θεοδωρέγκος ήτο τόσον αυ
τάρεσκος, ώ σ τε  δέν προσεϊχεν είς το ιαύ τα  μ ι
κρά πράγματα . ' ί ΐ  λαμπρότης τώ ν  ισχυρών τόν 
κατε^,άλισεν, ανέκφραστος δέ ήτο ή άγαλλίασ ίς 
του οσάκις έν τώ  Οεάτρω συνέβαινε νά κάθηται 
πλησίον στρατηγού, ή κατά  τό  χαρτοπαίγνιο·/ 
πλησίον μ εγισ τάνος. ’Επ ίτηδες είχε κατοικήσει 
δυο βήματα μακράν τής δουκίσσης, δ ιό τ ι καθ’ 
εσπέραν οσάκις είχον ανάγκην τετάρ του , ¿τύγ
χανε τή ς  τιμ ής νά παίζνι χαρτία  μ ετά  τής έκ- 
λαμπρότητός τη ς , χωρίς ποτέ, εννοείται, καί 
νά κερδαιν/], ϊνα μή άπωλέση τή ν εύνοιάν της.
(1 Ερριέτα δέ τό τ ε  έμενε μόνη.

Από τίνος χρόνου ήτο ύπερηυχαριστημένος 
και σοβαρός. Είχε διαπραγματευθή τή ν αγοράν 

βεί-αια έπ ’ όνόυ.ατι τής γυναικός του , ώς συ- 
νε ιθ ιζε τα ι— ωραίου κ τήματος έν Μικοα 'Ρωσία 
αυτού εκείνου εν ω  ό πατήρ του, πριν γείνη κυ
βερνητικός υπάλληλος, είχε δ ια τελέσει α 
πλούς υπηρέτης. Τό κτήμα τού το  πρό πολλού 
επεθύμει ν’  άποκτήσγ, καί κα τά  τή ν  δημοπρα
σίαν κατεκυρούτο ήδη υπέρ αυτού .'11 ημέρα τού 
δευτερου πλειστηριασμού είχεν όρισθή. Ό  Θεο
δωρέγκος όσον τάχος ένδυθείς, Ιζήλθεν είς τόν 
προθάλαμον, ερριψεν έπ ’ ώμων μάλλινου έπενδύ- 
τη ν καί ηθελησε νά φορέση, τά ς  πηλοβατίδας.

άηδία είναι αΰτή ! άνέκραξεν αίφνης, 
τ α  καλόσια είναι τρυπημένα...Τίνος είναι αυτά ; 
Η το  κάνεις εδ ώ ;— Κανείς,άπεκρίθη ό υπηρέτης.

'Ο θεοδωρέγκος ήπόρει τ ί  νά σκεφθή.' «Τ ά  
καλόσια φαίνονται εδικά μου,μού έρχονται,πλήν 
τ ις  τά  έφερεν είς αυτήν τή ν κα τάστασ ιν ; Δυ
σάρεστου! ’ Ε γώ  τοιαύτην αηδίαν δέν φορώ- άλλά 
χωρίς καλόσια, θά βρέξω τά  πόδια καί είμπορώ 
νά κρυώσω, νά πάρω καταρροήν, ίσως βήχα . !. .  
Πολύ δυσάρεστου !

Ό  θεοδωρέγκος έξήλθεν έφ’ άμάξης, όλην δέ
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την ημέραν ή το  δυσηρεστημένος, δ ιό τι, είς έπ ί" 
μετρον, καί ή δημοπρασία είχεν άναβληθή.

I Γ '  ’Λ.ί.1(πά.1.1η.1α.
. , Τ :/ ,ε Ε̂ Ρ “ " 0ν έν τ ώ  μ ετα ξύ  ό Σούλτζ καί 
η Ερριέττα  ; Ούτοι έφαίνοντο οίονεί άναλαβόν- 
τε ς  νέαν ζω ήν, αί δέ ψυχαί τω ν  ώπλίσθησαν διά 
νέας δυνάμεως εναντίον τή ς  αμείλικτου μοίρας. 
Καθ ^εσπεραν, του ©ίοδωρέγκου άπερχομένου είς 
τή ς  δουκίσσης, ό Σούλτζ έβλεπε τή ν  Έ ρό ιέτταν 
εν τή  οικία της.

Θεωρών αυτούς α”λλος ’ τ ις ,  άνθρωπος τού συρ
μού, θ̂ά εγέλα  βέβαια.'Ενίοτε έσιώπων άμφότε- 
ροι" ά λλο τε  δε ό Κάρολος δ ιη γε ίτο  τά  τή ς  πα ι
δικής του ηλικίας, ώμ ίλει περί τού φ ιλτά του  
γέροντος διδασκάλου του · ά λλο τε  πάλιν ή Έ ρ 
ρ ιέ τ τα  άνεπόλει τή ν προτέοαν ζωήν της κατά  
τή ν πρώτην αυ τής γνωριμίαν μ ετά  τού Σούλτζ, 
ό τε  ούτος τή ν είχε μυήσει είς τά  μυστήρια τή ς  
μουσικής. Τ ό τε  ό Κάρολος έκάθητο έπ ί σκίμπο- 
δος παρά τούς πόδας αυτής, καί θεωρών α υ 
τήν μ ε τ  ευλαβείας, συνήνου τό  διάπυρου αυτού 
βλέμμα μ ετά  τού ουρανίου βλέμματος εκείνης. 
Κ α ί τό  βλέμμα εκείνο εξέφραζε'καί τά ς  παοελ- 
θούσας θλίψεις, καί τήν ένεστώσαν ευδαιμονίαν, 
καί αόριστόν τινα  ελπ ίδα καλλιτέρας, άγνωστου 
τύχης.

Α ίφνης φημη δ ιεδόθη  έν Π ετρουπόλει ό τ ι  ή 
όαυκισσα I  . λ ια ν  εττικ ινδύνως ασθενεί κα ί 
τήν ειχεν  ήδη αποφασ ίσει ια τρ ικόν συμβούλιου.

°  ® ;°δωρέγκος η το  άπό τίνος λ ίαν άνή- 
συχος καί έςεε τά  μέτωπό·/ του . Τά κτήμα είχεν 
άγοοασθή, έφαίνετο δέ δ τ ι  όλα τ ώ  έπ ετύ γχ α νον  
έν μόνον τόν άνησύχει, ή άκατάπαυστος άλλαγή  
τώ ν  πηλοβατίδω ν του · α ύ τα ι, ώς φα ίνετα ι, ή λ - 
λασσοντο είς τόν προθάλαμον όπου εΰρίσκετο 
και τά  επανωφοριού του . Καί τω ό ν τ ι τό  πράγμα 
ητο λ ίαν παράδοξον. ’Επιθυμεί,π .χ. τή ν πρωίαν, 
εν καιρώ βροχερώ,νά εξέλθη είς περίπατον; ά ντί 
τώ ν .νέω ν , ¿ρα ίω ν πηλοβατίδων του , ό υπηρέ
τη ς τ ώ  παρουσιάζει άλλας,τού  αυτού μέν μ εγέ
θους, πλήν εσχισμένας' άν δέ συνέβαινε νά έπ ι- 
πλήςη τό ν  υπηρέτην καί νά τόν δ ια τά ξγ  νά 
ρίψη έςιο τό ν  βόρβορον εκείνον, ώς έλεγε, τήν 
επομενην πρωίαν ό θεράπων τ ώ  έφεοε νέας πη
λοβατίδας, λαμπράς καί ώρα ιοτά τας. . . Τούτο 
τόν έτυράννει, καί έγεινεν ύποπτος.

Μίαν τ& Ί  ημερών ό Κάρολος έκάθητο παρά 
τούς πόδας τής Έ ρρ ιέττη ς . Αίφνης ή θύρα ανοί
γ ε τα ι βιαίως καί δύο πηλοβατίδες εκσφενδονί
ζον τα ι μ.ετά πατάγου έν τ ώ  μέσω τού δοιυ.α- 
τίου. Παρά τή ν θύραν ϊσ τα το  ό Θεοδωρέγκος, 
όλοπόρφυρος εξ όργής. Ό  Σούλτζ ήγέρθη όρμη- 
τ ικ ώ ς  έκ τή ς  θέσεώς του, ή Έ ρρ ιέττα  έκάλυψε 
διά τώ ν  χειρών τό  πρόσωπον.

Ό  Θεοδωρέγκος, κακεντρεχώ ; μειδιάσας, έ- 
πλησίασε τό ν  μουσικόν.

—  Δέν επιθυμώ νά φορούν άλλοι τά  καλόσιά
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μου* ακούετε; Ά ν  δέ σείς ά γαπ ά τε  νά δ ίδ ετε  
αηδείς συναυλίας καί νά τρ έχ ε τε  κατόπ ιν τώ ν 
γυναικών, έγιο ά γαπ ώ  νά ρ ίπ τω  τούς αυθάδεις 
άπό τό  παράθυρο·/, άκούετε ;

—  Σ ταθή τε  ! άνεφώνησεν, ό Σούλτζ,άν ή ζωή 

δέν σάς είναι π ερ ιττή  ! .  . .
Ή  Έ ρ ρ ιέ ττα  έρρίοθη έν μέσω αυτών.
—  Βρρρ.. . Μονομαχίαι, π ισ τόλ ια .— Ταπει

νός δούλός σας! ’ Ε γώ  μέ τοιούτους τρελλούς 
φέρομαι διαφορετικά Κ αλώ  τούς ύπηρέτας καί 
βλέπετε μονομαχίαν."Έξω άπ’ εδώ !— Α κ ού σα τε ! 
είπε υ.έ πνιγομένην φωνήν δ Σούλτζ, άκούσατέ 
με. Σάς ορκίζομαι είς τήν μνήμην τή ς μητρός 
μου, ορκίζομαι είς πάν ό ,τ ι  υπάρχει ίεοόν έν τ ώ  
κόσμω, ό τ ι  ή γυνή σας είναι αθώα.— Βρρρ. . . 
Ειξεύροαεν ημείς τά  το ιαύ τα , κύριε μουσικέ! 
Έ χ ω  σαρανταοκτώ είς τή ν ράχιν καί εύκολα 
δέν ά π α τώ μ α ι!

Ή  Έ ρρ ιέττα  ήτένισεν άγερώχως τόν σύζυγον 
τη ς , καί στραφεΐσα πρός τόν Σ ού λ τζ.

—  Κάρολε, είπεν ήπίως καί έπισήμως, σέ 

άγαπ ώ  !
Δάκρυα άνέβλυσαν έκ τώ ν  όφθαλμών τού 

Σούλτζ.
—  Σέ άγαπώ , δ ιό τ ι  δέν μετεβλήθης τ ό  πα- 

ράπαν, δ ιό τ ι ψυχικώς ήσο τοιούτος όποιος ώ -  
οειλες νά είσαι* καί απλούς καί μέγας. Τού λοι
πού δέ·< Οά έπανίδωμεν άλλήλους· ά λλ ’  έν κα
θαρά συνειδήσει δύναμαι νά σοί είπω έπισήμως 
καί ίεοώς, ενώπιον τού άνθρώπου τούτου πρός 
τό ν  όποιον μέ έπ ώ λη σα ν— σέ άγαπώ  ! Τώρα, 
Κάρολε, εσο γενναίος, πρέπει νά χωρισθώμεν !

Κ α ί βραδέως προσελθοϋσα έπέθεσεν έπί τού 
μετώπου τού Σούλτζ φίλημα αποχαιρετισμού. 
Εις τήν φωνήν, είς τόν τρόπο·/ τή ς  Έ ρριέττης 
ενυπήρχε τοσούτο·/ μ εγάλη  άπόοασις, ώ σ τε  ό 
Θεοδωρέγκος έφαίνετο ώς άπολιθωθείς,καί σ ιω 
πών έπ νίγετο  υπό κακίας καί μίσους.

Τό πρόσωπον τού Σούλτζ έκάλυψε θανάσιμος 
ώχρότης, καί ρίψας άγριον περί αυτόν βλέμμα, 
ώοαησεν έ ξω  τού δωματίου.

" —  Πήγαινε είς τόν διάβολον, κατηοαμένε 
μουσικέ, έβρυχήθη ό Θεοδωρέγκος. Καί σείς, 
κυρία, δέν έντρέπεσθε ; . . . καί μέ ποίον ; μέ 
ένα ζητιάνου μουσικόν, τυχοδιώκτην χωρίς ό
νομα ; Ά λ λ ο  πράγμα μέ τό ν  δούκα Ν . . . όχι 
ό τ ι  είναι καλόν, άλλά π ά ντο τε  προτιμότερου.—  
Έ ν ώ  ήγάπων τό ν  Σούλτζ είς Βιέννην άκόμη. 
Σάς τό  είπα πρό τού γάμου μας.

—  Ά ,ά , ά  ! λοιπόν αυτός είναι ό φίλος ! ’ Εν
τροπή σας, κυρία ! Φθάνουν πλέον αί φλυαρίαι 
μέ τούς μουσικούς. Είς τή ν εξοχήν, είς τήν ε
ξοχήν !

‘ £1 θύρα άνο ίγετα ι έκ νέου καί εισέρχετα ι υ
πηρέτης τεθορυβημένος, άγγελος σπουδαίας ε ι- 
δήσεως— 'I I  δούκισσα άπέθανε !— Ν ά τα  ! έ- 
σκέφθη ό Θεοδωρέγκος, τ ά  πράγματα  περι-

τομοϊ η·— ι4;#.

πλέκοντα ι, έρχονται αλλεπάλληλα , έν κα τόπ ιν 
τού άλλου ! Τ ίς τό  έπερίμ.ενεν, ά ; ή δού
κισσα μάς άφησε χρόνους. Καί τώρα  τ ί  ; πο
λύ πιθανόν μερικαί παλαιαί υποθέσεις νά μέ 
φέρουν είς άμηχανίαν, δέν έχω  κάνένα νά φρον- 
τιση  ! Τό καλλίτερου, νομ ίζω , τώρα είναι νά 
τραπή κάνεις είς φυγήν τό  γρηγορώτερον. . . 
Κυρία ! είπε μεγαλοφώνως, ύστερον άφ’ δσα είδα, 
έπρεπε νά σάς δ ιώ ξω  χωρίς πολλά πολλά κα
θόσον μ άλ ισ τα  τώρα  ή δούκισσά σας. . . άλλά 
τό  ουσιώδες είναι ό τ ι  ό διάβολος μέ παρεκίνησε 
ν’  άγοράσω είς όνομά σας £ν κτήμα. Τώρα εΐ- 
μεθα συνδεδεμένοι καί θέλετε δέν θ έλετε  θά ζή -  
σετε μαζύ μου· θά σάς υποχρεώσω είς τού το , ά
κούετε ; Κοπ ιάσετε νά έτο ιμασθήτε ’ άναχωρού- 
μεν μαζύ είς τό  νέον κτήμα είς Μικράν 'Ρ ω 
σίαν. ’Α λλά  μή άνησυχείτε· έκεϊ ό κόσμος α 
γαπά τή ν μουσικήν καί ευρίσκει κάνεις εύκολα 
ολόκληρου ορχήστραν.

Ή  Έ ρ ρ ιέ ττα  ούδεμίαν εδωκεν άπόκρισι·/· 
είχε λιποθυμήσει.

Μ '  Τ ό  π επ ρω μ έν ο τ.
Μ ετά  τρείς ημέρας, έν ωρα νυκτός, ό άνεμος 

έσύριζε γοερώς άνά τά ς  ερήμους τή ς Πετρουπό- 
λεως οδούς. Πού καί που ο: φανοί διέχυνον τήν 
αίγλη·/ τω ν  έπ ί τής ίιγράς σινδόνης, ήν είχε 
σχηματίσει ή φθινοπωρινή βροχή. Έ κ  τώ ν  πα 
ραθύρων τώ ν  οικιών τά  φώ τα  είχον ηδη σβεσθή. 
Τήν ώραν έκείνην, έξήρχετο άπό τίνος αΰλείου 
θύρας οδοιπορική άμαξα.

Παρά τή ν θύραν ταύ τη ν ίσ τα το ,έχ ω ν τά ς  χεΐ- 
ρας εσταυρωμένα: έπί τού στήθους, νεανίας, υπό 
τή ν έξαιΐιν τρομερού πυρετού. Ή  βροχ.ή έχύνετο 
έπ ’ αυτού ραγδαία, ά λλ ’ ούτος έμενεν ακίνητος.

Ό τ ε  ή άμαξα διήλθε πρό αυτού, ή α ίγλη  τού 
οανού αυτής Ιφ ώ τισ ε  τά παραμεμορφώμένον αυ
τού ποόσωπον. ’ Εν τή  άμάξη ηκούσθη ασθενής 
γυναικεία κραυγή. Ό  νέος ήθέλησε ν’ άπαντήση 
άλλ ’  ή φωνή δέν ήδυνήθη νά έξέλθη τού λάρυγ- 
γος. 'Π  άμαξα άπεμακρύνθη βραδέως κρο
τούσα έπ ί τού  λιθοστρώτου. Ό  κρότος τώ ν 
τροχών μικρόν κατά  μικρόν ή λα ττού το  καί έπ ί 
τέλους Ιξέλ ιπ ε , μ ε τ ’  αύτού δέ έφάνησαν έκλι- 
πούσαι καί αί δυνάμεις τού νεανίου, ό'στις έ
κλινε τή ν κεφαλ.ήν καί άπήλθε.

Διερχόμενος πρό τού  οίκου τής δουκίσσης, ί -  
σ τη  άκουσίως.

Τό προπύλαιον ητο φωταγωγημένον, ή θύρα 
όρθάνοικτος. Είσήλθε καί άνέβη διά κλίμακος 
¿στρωμένης διά μέλανος έριούχου, καί άσθενώς 
φωτιζομένης. Ό  πρώτος θάλαμος ή το  όλος κε- 
καλυμμένος διά μέλανος έριούχου φέροντος δου- 
κικά οικόσημα. "Εν τ ιν ι  γω ν ία  συγγενής τ ις  υ- 
π ν ω τ τ ε  βαθέως έπί έ'δρας, άναγνώστης δέ ϊ -  
σβενε σιωπηλός τά  π ερ ιττά  κηρία. Έ ν τ ώ  μέσω 
τού δωματίου, έπί σανιδώματος κεκαλυμμένου 
έξ έπιχνόου έκειτο φέρετρου υσγινοβαφές έντός

ον
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τού οποίου άνεπαύετο ή δούκισσα, εχουσα α
σκεπές τά ποόσωπον.

*0 νεανίας δ ιε τέλε ι οίονεί υπό τό  κράτος φοι- 
κώδους καί παρατεταμένου όνείρου.Έπλησίασε 
τό  φέρετρον καί καθεσθείς επί τω ν  βαθμ.ίδων 
του  μεγαλοπρεπούς σανιδώματος, παρά τούς 
πόδας τή ς  νέκρας,έκλινε τήν κεφαλήν καί Ιβυθί- 
σθη εις σκεψεις. Δ ιά  τίνος παραδόξου ιδεών α
τα ξ ία ς , τ ώ  έφάνη δ τ ι  εύρέθη έν τ ώ  δωυ.ατίω 
έκείνω έν ω  δινίΧθε τά ς  καλλ ίσ τα ς, άν καί ά- 
στραπηδόν παρελθούσας, σ τιγμ ά ς  τ ι ς  ζωής του. 
11 Έ ρρ ιέττα  παρέστη ένώπιόν του έν όλη τή  

θαυμασία γοη τεία  τή ς πρώτης νεότατος, τού 
πρώτου ενθέρμου πάθους· καί τό ν  ή τέν ιζε  τρυ- 
φερώς δ ιά  τω ν  κυανών, ουρανίων οφθαλμών αυ
τή ς , περικαλλής καί αιθέρια. Τήν έβλεπε νοερώς 
καί τή ν έθαύμαζε.

Ό  α ναγνώ σ τες , ίδώ ν τόν ξένον, έσπευσε νά 
άναλάβνι τή ν άνάγνωσιν τού ψαλτηρίου, ΰποτον- 
θορίζων. Ό  θλιβερός έπιτάφιος λόγος συνεφώνει 
αγρίως πρός τά  έμπαθή ονειροπολήματα τού 
Σούλτζ. Τά κηρία έχεον άμυδρόν φώς περί τό  
φέρετρον.Ή  είκών ήτο έ κ τω ν  παραδοξοτά των...

Ό  συγγενής άιρυπνισθείς έπλησίασε τόν Σούλτζ 
μ ετά  τού  έμπρέποντος ήθους εις άπαραμύθητον 
κληρονόμον.

—  Ή γ α π ά τε  πολύ τή ν μακαρίτιδα ; ήρώ- 
ττ,σε δ ε ιλώ ς .— Ναί,ήγάπων τή ν μακαρίτιδα, α
γα π ώ  τή ν μακαρίτιδα,άπήντησεν ό Σ ούλ τζ συν- 
ελθοόν. ’ Α γα π ώ  τή ν μακαρίτιδα  όχ ι όμως αυ
τή ν τήν μακαρίτιδα. . . Ό  Θεός νά συγχώρηση 
τή ν  μακαρίτιδά  σας !

Ό  συγγενής τόν παρετήρει έκπληκτος.
—  Εΐξεύρετε τ ί  ; αυτή . . . ή δούκισσα. . . 

δούκισσα εϊναι ή ό χ ι ; . . . εΐξεύρετε τ ί  ήθελε 
να με καμ·ρ ; . .  . ’ Ιΐθέλησε ν ' άποσπάση άπό τά  
στηθη μου αυτήν μου τή ν καρδίαν. . . όποία 
γυνή, α ;.  . . ώ , είναι παμπόνηρον πλάσμ.α ! 
11 θέλησε πάλιν νά ΰποκριθή καί νά τή ν κλέψη 

κρυφά. Α λ λ ’ όχ ι, έ γώ  τήν υποκρισίαν αυτήν 
τή ν γνω ρ ίζω , γνω ρ ίζω  τούς ανθρώπους αυτούς 
τού κόσμου. Σείς φρονείτε ό'τι σάς άγαπά ;  Ψεύ- 
όος, προσποιείτα ι,πάντοτε προσποιείται. Εί'πατέ 
με τή ν αλήθειαν, νομ ίζετε  ό τ ι άπέθανε ; ψεύ
δος! προσποιείται, προσποιείτα ι! Πάντα ταύ τα  
είναι προσποίησις ! καί τά  οικόσημα, καί τό  φέ- 
ρετρον καί σείς ό ίδιος. . . απ ά τη , προσποίη- 
σις ! .  . . Μακράν άπ ’ έδώ ! Κ α ί τα ύ τα  εΐπών ό 
Σούλτζ ανεκαγχασε καί ώρμ.ησεν έξω .

Οποίον τρόμον ήσθάνθη ό σπουδαστής, ότε 
τήν αυγήν ειόε έξησθενωμένον καί παραλαλούντα 
τό ν  φίλον του . Ό  Σούλτζ ψηλαφώ/ άνήλθε μ έ- 
χρι τή ς  κλίνης του καί κατέπεσεν έπ ’ αυτής. 
Τά  μέλη του έτρεμον έκ τού  πυρετού- αόριστα 
φαντάσματα  τόν έπ ίεζον. Τώρα μ.έν τ ώ  έφαί- 
νετο  αίφνης ό τ ι ή κακή Μαργαρίτα έκλινεν έπ ’ 
αυτού καί τό ν  ήπείλει διά τού γρόνθου της,

τώρα  δέ έβλεπε μακράν τή ν σκιάν γέροντος π ο - 
λιοΰ φέροντος Ιρυθρόχρουν μαντήλιον περί τόν 
τράχηλον, όσ τις  τ ώ  ένευσε, καί, όμοιος οπ τα 
σία, ό τέ  μέν άπεμακρύνετο, ό τέ  δέ προσήρχετο, 
καί μυστηριωδώς πρός αύτόν τόν ειλκυε. Α ί
φνης τ ώ  έφάνη ό τ ι  εύρέθη ενώπιον μεγίστου  αμ
φιθεάτρου εις τό  όποιον συνήλθεν ή οικουμένη 
άπασα. Κ α ί ιδού ή Έ ρ ρ ιέ ττα , έ ξ  ονόματος πάν
τω ν , μειδιώσα καί τό  βλέμμα κ ά τω  νεύουσα,τώ 
προσφέρει στέφανον έκ δάφνης, πλήν έν άκαρεΐ 
τό  άμφιθέατρον έξαφ ανίζετα ι, ά ν τ ί δέ θεατών, 
συνωθοϋνται έκεΐ άπειρα κρανία φέροντα πηλοτ 
βα τίδα ς ,ά τινα  περιέρχονται νεύοντα καί ψιθυρί- 
ζο ν τα  μ ετα ξύ  τω ν . . . Καί αίφνης π ά ντα  τα ύ τα  
μ-εταπίπτουσιν εις παράδοξον άόριστον χάος έν 
τ ώ  μέσω τού  όποιου ό υποδηματοποιός Μύλλερ 
μ ετά  τώ ν  έργατών αυτού, ή δούκισσα μ,ετά τού 
έπιτελείου τη ς  καί άπασα ή πόλις περιδς- 
νούνται έν διαβολικοί τ ιν ι  καί μ-ανιώδει χ ο - 
ρώ . . .

Ο ϋτω  παρήλθεν ή ημέρα όλη. Τό μαρτύριον έ -  
π ετε ίνε το  μάλλον καί μάλλον, ό σπουδαστής 
είχε σπεύσει πρό πολλού εις άναζήτησιν ιατρού 
όστις μόλις τό  εσπέρας έπαρουσιάσθη.

Ό  ιατρός ήτο άνήρ εύθύυ.ου χαρακτήοος. ' Ε-  
ψαυσε τόν σφιγμόν τού Σούλτζ.

—  Λοιπόν, φ ίλε, άσχημα, καθώς βλέπω,φαί
ν ετα ι θά ταξειδεύσωμ.εν όιά τά  Ή λύσ ια  ! Λυ
πούμαι όπού δέν μ.’  έφωνάξατε πρίν, είπε στρα
φείς πρός τό ν  σπουδαστήν.— ’ Α λλ ’  έγώ  άπό τά  
πρωί ήμην εις τή ν οικίαν σας.— Τί νά κάμης, 
άόελφέ ; πού νά πρωτοτρέξης ; Καλλίτεροι σας 
καί με περιμένουν. "Οπως καί άν έχη, δέν κά- 
μνομεν τ ίπ ο τε , ΙηΠαιηπιαΙίο ΟβΓε^αΙΪΒ, εις τόν 
υπέοτατον βαθμόν. Δύο ώρας πρίν άν έφλεβοτο- 
μ εϊτο , θά άνελάμβανε. Τώρα, τ ε τέ λ εσ τα ι. Τό 
πρωί θ’ άποθάννι.

Κ α ί τω ό ν τ ι  πρός τή ν αυγήν οί σπασμοί τού 
Σ ού λ τζ μικρόν κα τά  μικρόν έπραΰνοντο, ή άνα- 
πνοή του έξησθενούτο.Ό  σπουδας-ής τόν έκράτει 
εν τα ϊς  άγκάλα ις του . Μ ετ’  ολίγον ησύχασε, ή 
κεφαλή έπεσεν έπ ί τού στήθους... καί έξέπνευσε. 
Ό  σπουδαστής έποίησε τό  σημ.εϊον τού σταυρού 
καί έκλεισε τούς οφθαλμούς τού μ,άρτυρος.

Τήν στιγμ ήν εκείνην έκρούσθη ή θύρα.
—  Τίς είναι ; ήρώτησεν ό σπουδαστής.
Εις τό  όωμ-άτιον είσήλθεν ό Μύλλερ κρατών 

μικρόν τ ι  δέμ.α. 'Εφερε νέας λαμπράς πηλοβα- 
τίδα ς ά ν τ ί τώ ν  πρώτων άς δέν ήθελε ούτε ν’  ά- 
ναφέρη. Τά δέμα έπεσεν έκ τώ ν  χειρών του.

—  Θεέ μου ! τ ί  είν’  αύτό ;  άνεφώνησε.— Τό 
πεπρωμ-ένον ! είπεν ύποκώφως ό σπουδαστής.

Ό  Μύλλερ ¿πλησίασε καί γονυπετήσας ήσπά- 
σθη τήν χεΐρα τού νεκρού.

’Εν τ ώ  θαλάμω έπεκράτει μακρά, βαθεΐα, 
μυστηριώδης σιγή.

Έ π ί τέλους δ Μύλλερ ήγέρθη, έλαβε κατά
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υ.έρος τόν σπουδαστήν καί τόν ηρωτησε μ ετ εν

διαφέροντος.
—  Τ ί, καί σείς είσθε μουσικός ;— Ό χ ι ,  έγώ 

ήθελα ν’ άφιερωθώ εις τή ν φ ιλολογίαν, άλλά . . .

—  Ά λ λ ά  τ ί  ; . . .
Ό  νεανίας έκίνησε θλιβεοώς τή ν κεφαλήν 

καί έδειξε τον νεκρόν.
—  Καί τ ί  θά κ ά μ ετε ;...— θ ά  τόν θάψω...
—  Καί έπ ειτα  Έ π ε ι τ α  αναχωρώ διά τό  

χωρίον μου, πρός τή ν μητέρα μου.
Έ ν  Γίϊβχ ,χατα  Φεβρουάριον 1879. Π .Α . .ViloTHS.

Περί τή ς  Ε π ιτροπής τή ς  Συνϊλϊόσεως c:cl

Ε Ι ΙΑ Ν Α Σ Τ Α Σ Ε ί ΐΣ
Περί το ύ :  ποια ή το  ή Ά ρ χ ή  εις ήν άνήκεν 

ή άνωτέρω  έν σελ. 481 παρατεθείσα σφραγίς, 
πότε ή Α ρ χ ή  αδτη  κατεστάθη , καί ποια, ή- 
σαν τά  καθήκοντα, τήν περί^ τού τω ν  πληροφο
ρίαν έχομ.εν έκ τού μέχρι τούόε έκύεόομ.ενου μέ
ρους τή ς  Συλλογής τώ ν  χα τά  τη  y ά * α γ έ η ·η -  
a i f  της Έ Λ Μ ίδ ο ς  in t e n t a r  π ρ ά ξεω ν , ύ~ό 
A . Ζ . Μάμουκα, εις b  παραπεμπομεν τόν έπι- 
θυμούντα νά έχη λεπτομερεστέρας  ̂ειδήσεις. 
Ίΐυ .εΐς δ ’  έν συνόψει αφηγούμεθα τά  έςής.

Κ α τά  μήνα Α π ρ ίλ ιο ν  τού 18*2.6 έτους συνε- 

κροτήθη έν Έ π ιδαύρω (τ ό  δεύτερον) Γ ' Εθνική 
Συνέλευσις- έν εποχή δηλαδή κρ-ισιμωτάτη άια 
τό  Έ θνος έν γένε ι, καθόσον, πρός το ις αλλοις 
δυστυχήμασιν, έπέκειτο  ό έσχατος τώ ν  κινδύ
νων καί εις τό  τή ς  Λυτικής Ε λλά δος  προπύρ
γ ιο1/— τό  ήρωϊκόν Μεσο/.όγγιον.

Έ ν  το ιαύτη  κα τασ τάσει πραγμάτων ή Συνέ- 
λευσις έκρινε συμφέρον νά διακόψη τάς εργασίας 
τη ς  «έω ς  τόν Σεπτέμβριον ή καί πρότερον»- καί 
νά προκαλέση όλους τούς κατοίκους «νά  τρεςω - 
«σ ιν  εις τ ά  ό:.λα,επειδή δ κίνδυνος παρρησιάςε- 
» τ α ι  μ.έγας” - ά ν τ ί δέ τή ς  άχρι τ ό τ ε  καθιστά
μενης Διοικήσεως έκ δύο σωμάτων—  Βουλευτι
κού καί Ε κ τελ εσ τικ ού — κατέστησε Λ ιο ιχ η τ ι -  
x ¡,r  Έ κ ι τ ρ ο χ ψ · ,  ένδεκα μ ε λ ί  : «δ ιά  νά κυβερνά 
» τ ά  π ολ ιτικά  καί τά  πολεμικά μέ περισσότερα·/ 
«δ ρ α σ τη ρ ιό τη τα »- άμα δε καί συγχρόνως κα τέ- 
στησεν έτέραν έκ δεκατριών μελών επιτροπήν 
όνομασθεισαν Έ . τ ι τ ^ 'π ή  της Z v re .U ca tu q  και 
«νέθηκεν εις αυτήν, πρός το ίς άλλο ι;, κύριον 
καθήκον καί χρέος, τό  νά συνεννοήται μετά^ του 
τό τ ε  έν Κωνσταντινουπόλει Πρέσβεως τής Α γ 
γλ ία ς Κ . Κ άνν ινγ , καί ένερνήση δΓ  «ύ τού  τήν 
διαπραγμάτευσιν ειρήνης μ ετα ξύ  τώ ν  Ελλήνων 
καί τής ’ Οθωμανικής Πύλης, θεμελιώδη βασιν 
εχουσαν τό  νά μή ζήσωσ·.·/ εις τό  εςής οι Ελλη
νες υπό τούς Τούρκους,και «ν ά  μή άποκοπή άπό 
«τή ν  ολομέλειαν τής Ε λλά δος  κάνέν τώ ν  μερών 
« τά  όποια έπίασαν τά  όπλα, έκαμαν Ουσίας, 
«κ α ί έχυσαν α ίμ α τα  ύπερ τής Ε λευθερ ία ς»- έν 
S' άποτυχία τής ύιά τού είρημίνου Πρέσβεως 
δ ιαπ ραγμ α τεύ ϊΐω ;. ~ ; τι-αλεσΟτ. την βοή

θειαν ε ίτα  γενικώς άπό δλας τά ς  Δυνάμεις τής 
Ευρώπης, ε ίτ ε  μερικώς, καθώς ή περίστασις 
τή  ύπαγορεύση».— Νά προσλάβη κα τ’ ΐόίαν εκ
λογήν Γενικόν Γραμματέα, «προσυπογραφιί- 
μενον εις όλα  τά  έγγραφά τη ς , ά τινα  θέλουσιν 
ύπογράφεσθαι ύπό πάντω ν , ή υπό τώ ν  δύο τρ ί
τω ν , τώ ν  μ ελετώ ν αυτής καί σφραγίζεσθαι διά, 
τής ιτψ^αγιδύς της- καί— Νά κρατή άκριβή έκ- 
θεσιν τώ ν  πρακτικών τη ς, δ ιά  νά δοίση λόγον 
τώ ν  πράξεων της εις τή ν Εθνικήν Συνέλευσιν».

Τά  υπό τή ς  Συνελεύσεως έκλεχθέντα μέλη 
τής Ε π ιτροπής ταύ τη ς ήσαν : εκ μέν τής Πελο- 
ποννήσου- δ Πατρών Γερμανός, Πανούτζος Νο- 
ταράς, Α να γ νώ σ τη ς  Κ οπανίτσας, ’ Αναστάσιος 
Λόντος καί Γ . Δαρειώ της. Έ κ  δέ τής στερεάς 
Ε λλά δο ς- δ Ά ρ τ η ς  Πορφύριος, Σπυρίδων Κα- 
λογερόπουλος καί Γ . Α ιν ιά ν- έκ τώ ν  ναυτικών 
νήσων- δ Βασίλειος Ν. Μπουδούρης, Γεώργιος 
Μπούκουρης καί Νικόλαος I. Βελισσάριος. Έ κ  
τώ ν  νήσων τού Α ιγα ίου , δ Έ μ μ αν. Ξένος, καί 
έκ τής Κρήτης, δ Ν. 'Ρενιέρης. Γενικόν δέ γραμ
ματέα  της προσέλαβε κ α τ ’ ίδιαν έκλογήν ή Ε 
πιτροπή τό ν  X . Κλονάοην. (Β λ .τόμ . Δ , σελ.
08-G 9. 7 4 -7 5 , 7 9 -8  ',  9 0 -9 8 , 132  καί έπομ. 
-Τ όμ . Ε', 10 -11 , 2 1 -2 2 .)

Μ ετά  παρελευσιν έννέα περίπου μηνών άπό 
τής έποχής εκείνης, συνήλθον οί τή ν  έν Τροιζήνι 
Γ ' Εθνικήν Συνέλευσιν συγκροτήσαντες Πληρε
ξούσιοι τού Έ θνους1 «Έ ν  τή  Γ  τώ ν  προκαταρ
κτικών συνεδριάσεών τω ν  (τή  16 Φεβρουάριου 
1 8 2 7 ) άπεφάσισαν τή ν άπό πάσης περαιτέρω 
ένεργ·είας παΰσιν τή ς  'Ε π ιτρ ο π ή ς  τής Σ υ η . Ι ε ί · -  
σεως, καί προσεκάλεσαν αυτήν νά μεταβή ένθα 
συνεδρίαζον,συνεπιφέρουσ* όλα τά  πρακτικά της 
πρός δέ καί τή>· σψ ρα γΐδα  διά νά όώση λόγον 
τώ ν  πράξεών τ η ς . »  Τήν παύσίν τη ς  δέ έγν«θεο
ποίησαν καί εις τό  μνημονευθέντα Κ . Πρέσβυν 
τής ’Α γγ λ ία ς  έν Κωνσταντινουπόλει, παρακαλε- 
σαντές τον ν’  απευθύνεται τού λοιπού πρός αυ
τήν τήν Συνέλευσιν (Τ όμ . C ι σελ. 8 2 , 84 , 85 
σημ.1, 8 6 -9 1 -καί Τόμ .7/,σ ελ .1 5 3 -1 5 5 σηα.1 .

Τοιούτον είν’  έν συνόψει τό  Ιστορικόν τή ς Ε 
π ιτρ ο π ή ς  τής Σ υ η . Ι ιό ο ιω ς ,  τή ς  σφραγίδος τής 
όποιας παοεθέσαμεν τόν τύπον.

Έν ΛΟήναις, τ ξ  ‘28 Ιουλίου 1879. Λ. Ί.■ Μ.

Λ Μ Ε Μ Ο Κ ΙΜ ΓΓΟ Ι Ϊ Λ Ι Ά . Ν Τ Λ Ι Α Ι
Πρό εί/.οσι σχεδόν ε τώ ν  εΐσίν έν χρήσει μη

χανήματα διά τού άνέμου κινητά πρός κίνησιν 
τώ ν  διαφόρων ειδών τώ ν υδραντλιών. Έ νεκ α  ό- 
αως τής μεγάλης αύτών α ξία ς, καί τού ατελούς 
αυτών μηχανισμού, ή χρήσι; αυτών ήτο κ α τ ' 
άρχας περιωρισμενη.

Πρό πέντε ετών αί άνεμοκίνητοι αύτα ι μηχα- 
ναί έτελειοποιήθησαν τ ά  μ έγ ισ τα . Γενόμεναι δε 
άπλούστεραι καί στερεώτεραι, πρός δέ τούτοις 
καί ίύθηνότεραι κατά  τή ν αξίαν, διεδοθησαν σΰ
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μόνον γενικώς έν Εύρώπ/ν» άλλά  καί έν ’ Αμερική.
Δ ια τρ ιβώ ν πέρυσιν έν Γερμανίφ, εϊδον έν χρνίτ 

σει τά ς  μηχανάς τα ύ τα ς εις όλως άνύδρους "καί 

ΐ 11?®1* Χ“ ?*ί> έθαύμασα δε πώς μετεβλήθη τό  
πρότερον ξηρόν καί γυμνόν αμμώδες έδαφος, έφ’ 
οΰ τανδν υπάρχει άφθονος καί ζωηρά βλάστη- 
ί'.ς, ήν θεωρών τ ις  ουδόλως υποθέτει ό τ ι  εΰρί- 
οκ ε τα ι έπί άνύδρου χώρας.

’Ενταύθα, περιγράφω ρ.ί«ν τοιαύτην άνεμοκί- 
νητον μηχανήν, έκ τω ν  πολλών ειδών, ά τινα  
κατασκευάζουσι τά  έν Ευρώπη μηχανουργεία.

Έ ν φρέατι,ενίοτε 20  μέτρων βάθους,υπάρχει 
κατασκεύασμα έκ ξύλου ή  σιδήρου πρός στήριξιν 
τή ς  επί του άνω  αύτοΰ άκρου εΰρισκομένης άνε- 
μοκινητου π τέρυγος.'Η  πτέρυξ δέ αυτνι δέν ς-ρέ- 
φ ετα ι μόνον κα τά  τή ν έκάς-οτε πνοήν τούάνεμου, 
αλλά  τά  τμ ή μ α τα  αυτής α νο ίγοντα ι μέν όταν 
τά  ρεύμα του  άέρος είνε ασθενές, συγκλείονται 
ύέ κα τά  μικρόν όταν είνε ή καθόσον γ ίν ε τα ι ΐ- 
βχυρότερον. Ή  τελευ τα ία  αυτη ιδ ιό της είνε ή 
σπουδαιοτάτη τελβιοποί/,σις του  μηχανήματος, 
ύ ιό τι ό ι ’ αυτής κατορθούται σύμμετρος κίνησις 
τής α ντλ ία ς , ή'τις ΰπάοχει ολίγα μέτρα ΰπεράνω 
τής επιφανείας του υδατος τού φρέατος, όπως 
^ ι’  “ ΰτής μετοχετευθή από του βάθους τό  ϋδωρ 
εις έτέραν μικράν συναγωγήν ή δεξαμενήν κει
μένων άνω του στομίου του φρέατος. Ή  δεξα 
μενή δέ αυτη κ ε ϊτα ι άναλόγως τή ς  ανάγκης ότέ

μέν επί του  εδάφους., ό τέ  δέ πολύ ΰπεράνω αυ
τού .Κ α τά  τήν τελευ τα ίαν δε ταύτην περίπτωσιν 
κατασκευάζονται καί πίδακες ή προσαρμόζονται 
σωλήνες έλαστικοί δ ’  ό»ν καταρραντίζοντα ι τά  
δένδρα δίκην βροχής.

Έ λθω μ εν  νυν καί εις τά ς  Α θ ή ν α ς .Ό  έξερχό- 
μενος τής πόλεως ταύτης καί θαυμάζων τάς ω 
ραίας μορφάς τω ν όρέων, α ΐτιν ες  παρέχουσιν ή- 
μϊν όλας τάς αποχρώσεις τού  φ ω τός, ιδ ίω ς δέ 
κα τά  τή ν δύσιν τού ήλιου, χαίρει τά  μ έγισ τα  
ένδομύχως διά τά  δώρα τα ύ τα  τή ς φύοεως.’Α λ 
λά  πόσω ήθελεν είναι χαριέστερον, έάν έπί 
τής πρός τάν 'Υ μ η ττό ν  άγούσης εύρισκέ τ ις  καί 
άλλας οάσεις όμοιας π. χ . πρός τή ν τού κ.Παυ- 
λίδου ! Π είθετα ι τ ις  άκουσίως ό τ ι εί ε  δυνατόν 
οί γυμνοί καί ξηροί άγροί περί τάς Αθήνας διά 
τω ν  άνω  άνεμοκινήτων μηχανών νά μ εταβλη - 
θώσι σχεδόν άκόπως καί έν βραχεί χρόνου εις 
παραδείσους ρέοντας μέλι καί γάλα .'Ο  ίδών τάς 
ωραίας δενδροστοιχίας τω ν  άπό τού  δοΐιόη- 
Ι)Πΐηη πρός τά 8αχεη1)ιΐΓ", Οά πεισθή ό τ ι  καί 
ήμεϊς δυνάμεθα νά βαδιζωμεν έν πυκνή σκιά 
καί έν όόοΐς έστερημέναις όλως κονιορτού άπό 
Α θη νώ ν εις Πειραιά,άπό Αθηνών εις Κηφισσιάν 
καί άπό Α θη νώ ν εις Ψάληρον κ τλ . ,  έάν έν άπο- 
σ τάσει 3 0 0 -4 0 0  μέτρων θέσωμεν εις ενέργειαν 
τά ς  άνω  μνησθείσας άνεμοκινήτους μηχανάς.

Έ ν  Ά Ο ή ν α ις ,  τ ή  2 5  ’ Ιο υ λ ίο υ  1 8 7 9 . Ε .  Τ μ α λ ε ι ·

’ A v £ j io x iv r , t 0 5  Ο δ ο α ν τλ ία .
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1ΙΩΛ11ΣΙΣ ΕΤΟΙΜΩΝ ΕΙΙΙΣΤΟΛΩΝ
Εις τινας άγοράς τής Κωνσταντινουπόλεως, 

μ ετα ξύ  τω ν  πωλούντων σιδηρικά, κομβολόγια, 
καπνοσύριγγας, δένδρα, άνθη, όπωρικά, πτηνά 
καί υφάσματα, βλέπει τ ι ς  άραδιασμένους ΰπό 
σκηνάς αυτοσχεδίους καί τούς άναφορογράφους, 
οί όποιοι, καθήμενοι σταυροποδητί έπί μιας χα- 
μαιζήλου ψιάθου, χωρίς άλλου τινός επίπλου, 
παρά τό  αριστερόν αυτών γόνυ ά ν τ ί τραπέζης 
καί ενός μικρού μ π εσ -τα χ τά , πωλούσιν όχι μό
νον άναφοράς, άλλά  καί ίη ισ το .Ιά ς  ίτο ίμ ο ν ζ  !  
(χα ζίρ -μ εκ τούμ π ), τω ν  όποίων δέν λείπ ει είμή 
μόνον ή υπογραφή, ή έπιγραφή καί ή ημερομη
νία ’ τ ά  δέ άλλα περ ιστατικά  είνε σχεδόν πάν
το τ ε  γ νω σ τά , ή υιός γράφων πρός τόν πατέρα 
του 8 τι εύωδώθη καί υγια ίνει, ή σύζυγος σ τέ λ -  
λω ν  πρός τήν γυναϊ/.ά του τό  προϊόν τώ ν  κόπων 
του , ή φίλος ερευνών τά  περί τή ς  υγείας τού  φί

λου του κ τλ .  Σ .  Δ .  Β μ λ ν τ ιο ::.

ΔΙΚΗ ΠΕΣΟΥΣΑ ΕΞ ΟΥΡΑΝΟΥ
Κ α τ ’ αύτάς μ έλλει νά έκδικασθή εν τ ιν ι  πό- 

λ ε ι τής Γαλλίας δίκη περιεργοτάτη  καί ίκανώς 
διασκεδαστική.

Χωρικός τ ις  είδε πεσόντα έ ξ  ουρανού άερό- 
λιθον. Συνελθών μ ετ ’  οΰ πολλήν ώραν έκ τού 
τρόμ-ου του έξήλθεν εις άναζήτησιν τού αερολί
θου, 8ν καί ευρών έπώλησεν εις τά Μουσεϊον τής 
πόλεως ά ντ ί διακοσίων φράγκων. Γενομένου τού 
πράγματος γνωστού , ή ΐδ ιοκτήτρ ια  τού άγρού 
εις 8ν κατέπεσεν δ αερόλιθος, άπήτησε δ ικ α σ τι-  
κώς παρά τού χωρικού ή τόν αερόλιθον ή δεκα- 
κ ισχ ιλ ίω ν φράγκων άποζημίωσιν. Ό  χωρικός 
καταδιωκόμενος ΰπό τή ς  γυναικός καταφεύγει 
εις τό  Μουσεϊον, όπερ καταφεύγει καί αυτό εις 
τό  Μουσεϊον τώ ν  Παρισϊων, όπερ διά τού επιφα
νούς καθηγητού ΔωβραΙ αποκρίνεται ό τ ι ή συ
νήθης τ ιμ ή  τώ ν  άεοολίθιον είνε διακόσια πεντή - 
κοντα μόνον φράγκα. Κ υ ρ ία  Σ*

ΑΘΗΝΑίΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ
θ '

ΤΗ  Κ Γ Ρ Ι*  X " — Β ΙΕ  Λ Γ Κ Ε Ρ Ν Η .Ν  ( ΐ ν  ‘ ΕΧ ί « ; «■ ) .

Έ ν  Ά β ή ν α ι ; ,  τ ή  2 5  " Ιο υ λ ίο υ  1 8 7 9 .

'11 κωμικοτραγική μου όιήγησις τή ς  παρελ- 
θούσης έβδομάδος τοσούτον έξετάθη , ώς είδες, 
καί τοσαύτας ελαβε δ ιαστάσεις, κα τά  τήν φρά- 
σιν κοινοβουλευτικού τίνος όήτορος, ώ σ τε  μ’ έμ- 
πόδισε νά εκκαθαρίσω μαζύ σου τόν έβδομα- 
διαϊόν μου λογαριασμόν, καί μ’  άφήκε μ άλ ισ τα  
ΰπό τό  βάρος καθυστερούντων, ά τινα  σπεύδω νά 
πληρώσω σήμερον, μή θέλουσα νά μιμηθώ κατά 
τού το  τούς μ α .Ι.Ιο γ  ψ ορο.Ιογονρίναυς  εύδαίμο- 
νός τίνος χώρας, ών αί πρός τά  δημόσιον τα -  
μεΐον όφειλαί άναβαίνουσι μέχρι σήμερον εις τά 
άσήμαντον ποσόν τώ ν  έβδομήκοντα περίπου. . . 
εκατομμυρίων.

Κ α ί έν πρώτοις λοιπόν ας σού άναφέρω τήν 
συναυλίαν F r ig c r i, τήν όποιαν άπηλαύσαμεν πρό 
δεκαπέντε ήμερων έν Φαλήρω. Δέν ενθυμούμαι 
τόρα, τ ι ς  μοχθηρός μουσικολόγος ϊγραψέ ποτε, 
ό τ ι ή μουσική κατήντησε σήμερον θόρυβό; τ ις  
ίκανώς δυσάρεστος,διαφέρων παντός οίουδήποτε 
άλλου θορύβου κα τά  τού το  καί μόνον, ό τ ι πλη
ρώνεται ακριβότερα. ’ Αγνοώ , ποία μουσική 
άκρόασις προΰκάλεσε τόν φοβερόν αυτόν άφορι- 
σμάν τού  κριτικού έκείνου" ΰποθέτω όμως, ό τ ι 
θά ήτο πρώτη  τουλάχιστον έξαδέύφη, άν όχι 
καί άδελφή, τή ς  μοναδικής συναυλίας, τήν 
όποιαν μάς προσέφερεν ή έν ’ Αθήναις έπ ί- 
δημος ίτα λ ίς  άοιδός. Α ί  ’ λθήναι, βλέπεις, έξο- 
μοιούνται όλονέν πρός τά  μ εγάλα  κέντρα τού 
δυτικού πολιτισμού.’ Αφού άπέκτησαν Operette 
bou ffe, ώς οί Παρίσιοι, καί season ώς τό  Λον- 
δϊνον καί Dam enorchesler ώς ή Βιέννα, ήρχισαν 
άπό τίνος ν’  άπ οκτώ σι καί μ.ουσουργούς έπ ιδή - 
μους, ο ϊτινες φέρουσιν άπό καιρού εις καιρόν τόν 
πλάνηεα πόδα τω ν  εις τήν κλασικήν χώραν τώ ν 
ωραίων τεχνώ ν, θηρεύοντες μέν ϊσως καί αυτοί 
τά  φειδωλά κέρματα τώ ν ’ Αθηναίων,ώς οί δεκαε
τε ίς  ά λή τα ι φορμιγκταί τή ς  Μεσσήνης καί τού 
Τράνι,άλλά ποθούντες ιδ ίως νά προσθέσωσι κλά- 
δον έλαίας ’ Α ττ ικ ή ς  εις τού ; λοιπούς τω ν  σ τε 
φάνους. 'Β μ εΐς  δέ, άνθρωποι πρακτικοί, φειδό- 
μεθα μέν τώ ν  κερμάτων, όσο καί άν έξεχ ε ίλ ι- 
σαν εσχά τω ς έν Έ λ λ ά δ ι αί χάλκιναι εικόνες 
τού βασιλέιυς ημών, άφειδούμεν όμως στεφάνων 
καί πανηγυρισμών, δ ιό τ ι  . . . d ie kosten ja 
iiiclits, ώς λέγουσιν οί πολύ ημών πρακ τικ ώ τε- 
ροι γερμανοί. Ο ύτω  θ’ άνέγνωσε; βέβαια εις τάς 
άθηναϊκάς εφημερίδας, τά ς  όποιας σού έκόμισε 
τά  παρελθόν ταχυδρομεϊον, τούς θριάμβους τής 
ΐταλ ίδος ψαλτρίας, άλλά  θά παρετήρησες συνά
μα, ό τ ι  τώ ν  θριάμβων αύτών πολύ άραιοί ΰπήρ- 
ξαν οί ρ.άρτυρες. Μ εταξύ αύτών ΰπήρξα δυστυ- 

ώς καί εγώ " τό  δέ ¡ la p tv p iô r  μου διήρκεσε 
ύο περίπου ώρας.Ευτυχώς όμως «ό  τ ιζ ρ ώ σ χ ω τ  

χ α ΐ π ά .Ι ι>· ίά σ ε εα ι» ,  λ έγε ι ή γραφή. Τό μαρ- 
τύριόν μου εϊχεν έν έαυτώ  καί τή ν θερα
πείαν του. Ή  φωνή τής Κ .  F r ig e r i ητο τοσού
τον μετριοφρονώ; ¿λ ίγη  καί τοσούτον δειλώς 
οικονομική, οί δέ συμπαραστατούντες αυτή μου
σουργοί τοσούτον συμπαθώ; εϊχον άποσυρθή εις 
τά  μύχια βάθη τή ς φαληρικής σκηνής, ίνα  μή 
κα ταστήσωσι φαίνεται προδηλοτέραν διά τής 
παραβολής τή ν φωνητικήν ανέχειαν τή ς  ψαλ
τρ ίας, ώ σ τε  ή όλη συναυλία δέν ΰπερέβη τήν 
εύάρεστον δία.τασώ»· ΰποκώφου τίνος μορμυρι- 
σμοΰ, συγχεομένου μυστηριωδώς πρός τόν ήρε- 
μον φλοίσβον τώ ν  έπί τώ ν  άμμων τού Φαλήρου 
έκπνεόντων κυμάτων.Έβλέπομεν τή ν άοιδόν ά- 
νοίγουσαν τά  χείλη καί χειρονομούσαν μ ετά  πά
θους πολλού, έβλέπομεν τούς μουσικούς σύροντας 
ευσυνείδητο»; τ ά  τόςα  τω ν  έπί τώ ν  χορδών, άλ-
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λά  τόσον καί ¡/.όνον. Ή  μυστική ημών ρέμβη δέν 
εταράσσετο* Ιφανταζόμεθα ό τ ι είχομεν ¿¡/.προ« 
μας κινεζικήν τ ιν α  σκιοπαιδιάν, καί . . . ήμεθα 
ευχαριστημένοι. Μόλις που καί που ή φωνή τής 
ψαλλούσης έκρινε καλόν νά βεβαιώση τή ν υπαρ- 
ξ ιν  αυτής δ ι ’  εκτάκτου άγώνος, και κραυγή τις  
τ ό τ ε  οξεία μάς έξήγειρε του ύπνου, ώς ψυχρού 
λουτρού καταρράκτες έπί τήν κεφαλήν όπιοφά- 
γου κινέζου.’ λ λ λ ά  τα  έκ τακ τα  αυτά  ήσαν σπά
νια" ή δε καθόλου τής μουσικής ημών διασκε- 
δάσεως έντύπωσις ώμοία ζε πρός τήν παράδοξον 
εκείνην καί μυστηριώδη συγκίνησιν, ήν προξενεί 
φωνή έγγαστοιμύθου.

Έ ρχομαι τόρα είς τον papa Lavergne. Τόν 
ενθυμείσαι, τόν εύσωμον εκείνον καί φαιδρόν Ό -  
λύμπιον Δ ία , όσ τις , έπιδεικνΰων είς τή ν χορείαν 
τού δωδεκαθέου τά ς  εϋσάοκους του κνήαας, ά - 
νεφώνει μ ετά  δικαίας ύπερηφανείας : et pas de 
coton ; Τόν ενθυμείσαι βέβαια" τόν έθαυμάσαμεν 
μαζί» κατά  τό  1871 , ό τε  άπ ετέλει τόν άκρά- 
δαντον στύλον του γαλλικού θεάτρου τω ν  Ά θ η -  
νών. Τόν έχειροκροτήσαμεν τ ό τ ε  ώς Général 
Boum καί ώς Jupiter, ήλπιζον δέ νά τό ν  χ ε ι
ροκροτήσω καί εφέτος, ό τε  ή διεύθυνσις τού φα- 
ληρικού θεάτρου ένόμισε πρόσφορον νά καρύκευσε, 
τ ά  μουσικά πες μαγειρεύματα διά τώ ν  έκ τού 
παρελθόντος ευαρέστων αναμνήσεων τώ ν  θεατών. 
*Ι1λθε λοιπόν καί πάλιν καί άνέβε είς τό  Φα- 
λ/ιρικόν σανίδωμα ό Ζευς του 1871 . Πόσον ό
μως μεταβεβλημένος ! Πόσον ισχνός καί μεμα- 
ραμμένος ό ταλαίπωρος ! Ούτε παρειαί πλέον 
στρογγύλαι, ούτε κ.νήμαι στρογγυλώτεραι, ούτε 
κοιλία στρογγυλω τά τε.Π ομφόλυγες η σαν πάντα 
καί διερράγεσαν.Καί αύτοί νομίζω οι τρεις τέσ - 
σαρες όδόντες του  .τα τρός  ά νδρώ ν  τ ι  θεών τε , 
ο ΐτινες έπένθουν ά λλο τε  έν έρημία τήν στέοεσιν 
τώ ν  αδελφών τω ν , μετέβε,σαν είς έντάμωσιν ε
κείνων, καί τό  άσμα του έφετεινού Διάς ητο ά 
ναρθρος τ ις  φωνή, βαρεία μέν ώς π ά ντο τε  
καί ηχερά, άλλά τ ίπ ο τε  περιπλέον. Φαντάσου 
τή ν άπογοήτευσιν τώ ν  παλαιών του θαυμα- 
σ τώ ν . Φαντάσου δέ καί τή ν λύπην αυ τώ ν, ότε 
τή ν έπομένην πρωίαν ήκούσθη αίφνης καθ' όλην 
τήν πόλ.ιν ή απαίσια εϊδεσις, ό τ ι  ό Ζευς ούτος 
ό κατεσκλεκώς καί ήρειπωμένος, ουτινος τό  πα
ρελθόν κάν μεγαλεΐον επέβαλλε τόν σεβασμόν, 
μ,ετηνέχθε άπό του χάρτινου του Όλυμπου είς 
τά ς  πολ ιτικάς φύλακας. . . διά χρέη ! 'Α στείος 
τ ις ,  άλλά  σκληροκάρδιος, καί απαθής πρός τό 
φοβερόν αυτό δυστύχημα τού Φαληρικοΰ Ό λυ μ 
που, ε ϊπ εν,ό τι είς τό  νέον του violon θά έννόεσεν 
ό Ζευς πόσον τερπνόν η το  καί ποοτιμότερον τό  
violon τού Όρφέως. Τό λογοπαίγνιον είνε ά- 
σχεμον, ώς βλέπεις, καί διά τόν δυστυχή L a -  
vergnc η το  πολύ άσ/εμότερον. Ευτυχώς είιρέθη 
φαίνεται θεός τ ις  άπό μεχανής, ισχυρότερος τού 
Διός, καί άπεφυλάκισε τόν νεφεληγερέτην. Τόν

έχομεν λο ιπ όν κα ί π ά λ ιν , μ έχρις ou φυτρώση  κ α 

νείς άλλος δ α ν ε ισ τή ς .Δ εν  νο μ ίζε ις , ό τ ι  άν έ γ ν ώ -  
ρ ιζε  τή ν  π ερ ιπ έτε ια ν  αυ τήν ό Heine, θά έγραφε 

Les Dieux en prison, ά ν τ ί  νά γράψ ε Les Dieux 
en exil ;

'ΐδ ο υ , έξώ φ λησα  τ ά  καθυστεροΰντά  μου καί 
μ ε τα β α ίνω  είς  τό ν  τ ρ ε χ ο ύ μ ε ν ο ν ,  ώ ς λέγουσ ιν οί 

έμποροι.’ Ε πειδή  δ έ  ε ίπα  τή ν  λ έ ξ ιν  τ ρ ε χ ο ύ μ ε ν ο ς ,  

ήξεύρεις ποία  είνε σήμερον ή πλέον τ ρ ε χ ο ύ μ ε ν η  

δ ια σ χ έ δ α σ ις { μ .ε τα φ ρ ά ζω  κ α τά  τό ν  συρμόν l’amu- 
sement le plus couru) τ ώ ν  ’Α θηνώ ν ; Ή  Lilly ! 
α γα π η τή  μου.Σύ δεν γ ν ω ρ ίζε ις  βέβα ια  τή ν  Lilly! 
Δυ σ τυ χή ς  θ νη τή  ! Ή  Lilly, φ ιλ τ ά τ ε  μου, είνε 

χ α ρ ιτω μ ένη  τ ι ς  'Α .γ γ λ ίς , τ ο α γ ω δ ίσ τρ ια  τώ ν  έν 

υπαίθριο σκηνών, ολ ίγο ν  χορεύτρ ια , κάπω ς μ.ϊ- 

μ.ος, πολύ πολύ όμ ω ς εύμορφη, κα ί πολύ π ερ ισ 

σότερον ευμελής κα ί εύσωμος. Δ ιά  νά  έννοήσης 
δέ πόσον είνε εύσωμ,ος ή νέηλυς τρ α γ ω δ ίσ τρ ια  

το υ  Κήπου τώ ν  Μ ουσών, άρκεΐ νά  σου αναφέρω, 

ό τ ι  κυρία τ ι ς  πρό τ ιν ω ν  ημερών καθημένη π λη 

σίον μου,— όμοιάζουσα δέ,σημ είω αα ι κ α λώ ς ,τ ζ ί 

ρ ο ν  τή ς  περυσινής εσοδεία ς,— δέν ήδυνήθη νά 

κ α τα σ τε ίλ η  τή ν  ίεράν τ ε ς  ά γ α ν ά κ τε σ ιν ,  β λ έ - 

πουσα τά ς  τορευ τά ς  κνήμας τή ς  'Α γ γ λ ίδ ο ς  δ ια - 
γραφομένας Οπό τ ό  όοδόχρουν τ ε ς  π λ έ γ μ α 'κ ’ Ά χ !  

τ ί  ε ν τρ ο π ή !»  άνεφώνησεν" ε γ ώ  έμ ε ιδ ία σα  εις  ά -  
π ά ν τη σ ιν , συ λλογ ιζομ ένη , ό τ ι  ή τοσού τον  α ίδ ή -  

μ.ων γ ε ίσ ω ν  μου είνε τα κ τ ικ ό ς  φ ο ιτη τή ς  του  Φ α- 
ληρικοϋ θεάτρου, κα ί ό τ ι  π ολλά κ ις  ε ίδ ε  κα ί τή ν  

Perichole, κ α ί τή ν  Jolie Parfumeuse, κα ί τά ς  

λο ιπ άς  ευω δίας  του  έφετεινοϋ  μας θιάσου. Ή  
Ά  γ γ λ ίς  λο ιπ όν α ΰ τή  έ γ κ α τε σ τά θ ε  έφ έτος είς 
έν τώ ν  ε π τά  ’’Α ν τρ ω ν .ά τ ιν α  έφύτρωσαν ένθεν καί 
ένθεν τή ς  ξέρά ς  κ ο ίτη ς  το υ  Ίλ ισ σ ο ϋ ,  κα ί μ ε τ έ -  
βαλον, ¿>ς λ έ γ ε ι  ενθουσιώδης τ ι ς  φ ίλος μου, τό  

μέρος εκείνο τή ς  π όλεω ς  είς  ά λ λ α  Champs-E
lysées. 'Γ α λλ ε ι α γ γ λ ισ τ ί  έλ.αφρά τ ι ν α  ά σ μ ά τ ια , 
είς  τ ά  όποια  ά να μ ιγνύ ει πού κα ί που γερμ αν ι

κής ή γα λ λ ικ ή ς  έπ ω δούς, κα ί δ ιά  του  άπλ.οΰ 

αυτού  μέσου κ α τα μ α γεύ ε ι είς  το ιο ύ το ν  βαθμόν 
τούς άκοοα τάς τη ς ,  ώ σ τ ε  ήρημώθεσαν π έ - 

ρ ιζ κα ί ”Α ν τρον  τ ώ ν  Νυμφών, κα ί 'Α π ό λ λ ω ν  κ α ί 
γερμ ανικο ί θ ίασοι, κα ί Γ ια ννού λα — είνε ή σμυρ- 
να ία  άοιδός το ύ  αμ α νέ, περί ής άλλ .οτε θά σού 

γράψ ω— καί άθρόος ό κόσμος συρρέει καθ’ έσπ έ- 
ραν είς  τούς αναρίθμητους— ¿λίγους όμ ως— σκά- 

μνους τού  θεά τρου ,κα ί συ νω θ ε ϊτα ι ΐνα  κ α τα λά β η  

θέσιν παρέχουσαν κα ί είς τ ά  ώ τα  κα ί είς  τούς ο
φθαλμούς συγχρόνως τέρψ ιν . Τό κύριον δέ θ έλ - 
γη τρον  τή ς  Lilly δέν είνε ού τε  τό  μ έτρ ιον  ά λ 

λ ω ς  άσμά τη ς ,  ού τε  α ί υπέρ τ ό  μ έτρ ιον  κνήμαί 

τη ς ,  ά λ λ ' ή χάρις τού  α να σ τή μ α το ς  κα ί τή ς  ά - 
ναβολής τη ς ,  τ ό  εμ μ ελές  κα ί αρμονικόν τ ώ ν  κ ι
νήσεων τη ς  κα ί ή περί τή ν  ενδυμασίαν τη ς  ά 

πειρος τ έ χ ν η .Ά δ ύ ν α το ν  νά τή ν  ύπολάβη τ ι ς  Ά γ -  

γ λ ίδ α  πριν ά νο ιξη  τό  σ τόμ α  τη ς .  « Έ π ι ε  νερόν 
τού  Σηκουάνα ή Ά γ γ λ Ι ς  α υ τή , »  μ ’ έλ εγ εν  ό ίδιος

Ε Σ Τ Ι Α t o s

εκείνος φίλος μου, καί νομ ίζω  ό τ ι δέν ίχ ε ι άδ ι
κον. Φ αντά ζεσα ι τόρα ευκόλως, είς ποίας υπερ
βολής ώθεΐ καθ’  έσπέραν ό ένθουσιασμός τό  ευ
φάνταστον καί ενθουσιώδες άθεναϊκόν κοινόν. Α ι 
φιλοφροσύναι γ ίνο ντα ι μεγαλοφώνως διά λόγων 
καί σχημ ά τω ν,τά  έπιφωνήματα τού θαυμασμού I  
μοιάζουσιν ένίοτε βρυχηθμούς, αί άνθοδέσμαι δέ 
καί περις·εραί βρέχουσι κατά  κεφαλής τής Lilly, 
ή τις  οΰδεμίαν συνήθως αισθάνετα ι δυσκολίαν ν’ 
άνταποδίδη μεγαλοφώνως επίσης καί έκφραστι- 
κ ώ τα τα  τά ς  φιλοφρονήσεις τώ ν  θυμάτων τη ς . 
Περί τού συντρόφου της ίηνβΙΟΓ,κοινοτάτου κω
μικού τ ί ς  οίδε τίνος ίπποδρόμου τή ς Ευρώπης, 
ουδέ λόγος δύνατα ι νά γείνη , είμή μόνον ό τ ι εινε 
σύζυγος τής Lilly— ώς λ έγε ι.

Δέν έξακολουθώ τή ν έπιστολήν μου σήμερον, 
δ ιό τ ι ή συνέχεια θά ήτον λυπηρά. Π ροτιμώ  νά 
σού μείνω καί πάλιν χρεώστης. Σοψιλ

Ή  Έ  ο τ  ί α ελαδεν ίαχάτως παρα τοϋ «οοοΟ αύτης 
βίλον X. Ε. Egger τό έξήί Ιπίγραμμ-α πρός Ϊημοσίενσιν.

Σ. τ  Δ.

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ Ε .  EGGER
ΕΙΣ ΤΟΝ ΠΡΩΤΟΓΕΝΙΙ ΑΔΑΜ

'Υ π ν ο ς  μυριετής νεχροΟ κίνιν άιχφ·.χαλύπτει"
Αίνιγρ." ίν θχνάτω δύςλυτον, εν τε βϊω '

ΎΙσα τέως π ϊσιν ζωής μυστήρια, χοΐιδείς 
Ευρ" αγίαν πηγήν πνεύματος, ευρε νόου.

SLR ADAM LE PREMIER IIOMME.
Les siècles on l passé snr sa tombe ; il y dort, 
M ystère par sa vie ainsi que par sa mort.
Nul de ses 111s encor n’a pénétré l'essence 
Et de l'âme qui sent e t  de l'esprit qui pense.

ί
Et de l'ctre qui sent et de l'ê tre  qui pense.

Γ νώ μ α ι κ α ί σκέψεις ήΟ ιχαΙ τ ο ϋ  δουχάς

Δ Ε -ΛΑ -ΡΟΣΦ ΟΥΚΩ
[Μετάφρχσις Γ . Ζωχιοϋ.]

216 .
Τέλειος κατά  τή ν άνδρίαν είναι ό π ρά ττω ν, 

μαρτύρων ά π όντω ν ,ό ,τι ήδύνατο νά πράξη κατά 
πρόσωπον όλου τού κόσμου.

217 .
Ά φ οβ ία  λ έ γ ε τα ι ή εξαίσιος τής ψυχής δόνα- 

μ ις , ήν ούτε δ ιατρέπει, ούτε ταράσσει,ούτε συγ- 
κ ινεΐ καί τώ ν  μ εγ ίσ τω ν  κινδύνων ή θέα. Ύ πά 
ταύ της δέ τής δυνάμεως οί ήρωες υπηρετούμε
νοι, καί ατάραχοι μένουσι, καί πλήρη τήν χρε- 
σιν τού  λογικού αυτών διατηροΰσιν ενώπιον συμ
βάντων υπέρ έννοιαν εκπληκτικών καί φρικτών.

218 .
Ή  ΰπόκρισις τεκμήριον είναι τή ς  τιμ ής, ήν ή 

κακία ποός τή ν αρετήν προσφέρει.
2 19 .

Οί πλεϊστο ι τώ ν  άνθρώπων μάχοντα ι παρα- 
ίό λω ς . υπέρ τής ιδίας αυτών τιμής αμυνόμενοι" | 
¿λίγο ι δέ έν πάση περιπτώσει ριψοκινδυνεύουειν ί

αρκούντως πρός επ ιτυχ ίαν τού σκοπού, δ ι ’  δν τά  
όπλα άνέλαβον.

220.
'Π  μ α τα ιό τη ς , ή α ιδώς, έξα ιρέτως δέ η τού 

σώματος κράσις καί τ ε ς  άνδρίας τώ ν  άνδρών 
καί τής γυναικείας άρετής πολλάκις είναι τά  
κύοια α ίτ ια .

2 2 1 .
Κ αί τή ς  ζωής ημών φειδόμεθα, καί τή ς  δό

ξες  τρέχομεν κα τόπ ιν. Τούτου ένεκα, διά νά 
σώση τ ις  τή ν  ψυχήν αυτού, έν πολέμω άριστεύ- 
ων, καί έμπειρίας δ ε ΐτα ι καί νού, υπέρ τήν έμ- 
πειρίαν καί τόν νούν τώ ν  στρεψοδικούντων πρός 
σωτηρίαν πάσης αυτών κτήσεως.

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Έ ν  τ ώ  κακουργιοδικείω :
—  'Ομολογείς λοιπόν ό τ ι  εκλεψις τ ό '  σάκ- 

κον αυτόν ;
—  Μ άλιστα , κύριε, πρόεδρε.
—  Κ α ί τούς τ ίτλου ς  μ ετοχών είς τόν φέ- 

ροντα ;
—  Μ άλιστα , κύριε πρόεδρε.
—  Ά λ λ ’ ύπήρχον καί οικογενειακοί τ ίτ λ ο ι  

τούς όποιους έτόλμησες νά μεταχειρισθής διά νά 
περάσης ώς βαρώνος !

— 'Σ  τήν ψυχή μου, κύριε πρόεδρε, ένόμιζα 
ό τ ι  καί αυτός ητο τ ί τ λ ο ς  είς τόν φέροντα.

* *
Έ ν  τ ιν ι  έμπορικ.ώ κ α τα σ τή μ α τι κύριός τ ις  έ- 

πάτησεν έξ άπροσεξίας τή ν ουράν τού φορέματος 
τή ς  κυρίας***

'Η  τριάστερος κυρία έστράφη μ.ετά φοβερού 
θυμού πρός αυτόν, άλλά πάραυτα άλλάξασα 
ύφος"

— *Α  ! συγγνώμην, κύριε. . . Ένόμισα ό τ ι ητο 
ό σύζυγός μου.

ΛΛΒΘΕΙΑΙ
, * ,  Οί συκοφάνται έμ.οιάζουσι τούς σφήκας, 

ο ΐτινες όσω τούς κυνηγεΐ τ ις  τοσού τω  θρασύτε- 
ροι γ ίνο ν τα ι. Ευχαρίστως θά έδιδον εγώ  όλους 
τούς λόγους τώ ν  ιεροκηρύκων περί άγιας Τριά- 
δος, περί Ά να σ τά σ εω ς  κ τλ .  ά ν τ ί ¿λ ίγω ν τινώ ν  
δ ιδαχών κα τά  τού φρικώδους ελα ττώ μ α το ς  τής 
συκοφαντίας [β . J. ΛΥογΕογ)

ΣΗΜ ΕΙΩΣΕΙΣ
» «  Τό έν Παρισίοις Μ έ γ α  ¿Ξενοδοχείον θά 

πωληθή διά πλειστηριασμού τη  8 [2 0  προσε
χούς ΑόγούςΌυ. Τιμή αυτού ώρίσθη 19 ,000 ,000  
φρ. πλέον 6 ,7 0 0 ,0 0 0  διά τά  κεφάλαια καί τό  
έν αύ τώ  υλικόν, καί τά  διάφορα σκεύη τό  δλον 
φρ. 2 5 ,7 0 0 ,0 0 0 . Ή  κα τά  τήν όδόν Σκρίβου 
οικία ή άπό τού Μεγάλου Ξενοδοχείου έξαρτω - 
μένη θά πωληθή καί αυτή  πρός 5 ,000 ,000  φρ. 
καί 500 ,000  έ τ ι  διά τά  κεφάλαια τού Μ εγά-
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λου Καφενείου καί τού ξενοδοχείου Σκρίβου καί 
τό  υλικόν καί τ ά  διάφορα σκεύη. Κ α ί τό  πλυν
τήριο·/ δε τό  τω ν  Courcelles Οά πωληθή ποός
5 00 .000  φρ. καί Ι τ ι  1 ,3 0 0 ,0 0 0  φρ. διά τά  
κεφάλαια καί τό  υλικόν τού πλυντηρίου. Α ξ ία  
δέ μνείας εινε ή προσοδος τω ν  τρ ιώ ν τού τω ν  α 
κ ινήτων κ τημ ά τω ν. Καί τό  μέν Μ ίγα  Ξενοδο- 
χεΐον άποφέρει 5 0 8 ,0 0 0 , φρ. έξ ενοικίων καί
1 .350 .000  έκ τής λοιπής εργασίας, τής δέ έν 
όδώ Σκρίβου οικίας τά  ενοίκια εϊνε 146,ΟΟΟφο. 
τό  δέ Ξενοδοχείο·/ Σκρίβου καί τό  Μέγα Καφέ- 
νεϊον άποφέρουσι κα τά  μέσον ό'ρον 2 5 0 ,0 0 0  καί 
τό  πλυντήριο·/ 150 .000  ©οάνκων.

ι  r ' ‘
w v  Γενομενου υπολογισμού κατά  προσέγγισιν 

ευρεθη ό τ ι 23 ,291  έφτ,μερίδες έκδ ίδοντα ι καθ’ 
όλην τήν ΰφήλιον. Καί £ν ‘ ’Α γ γ λ ία  μέν 2509 , 
έν Γαλλ ία  δέ 2 0 0 0 , έν Ι τ α λ ία  1226 , εν Αυ
στρία 1200 , έν 'Ρω σ ία  500 , κ τλ . κ τλ . Τό ό- 
λον τω ν  εν Ευρώπη έκδιδομένων εφημερίδων 
είνε 13 ,6 2 5 , τω ν  έν Ά σ ία  3 87 , τω ν  έν ’Α 
φρική 50 , τω ν  έν ’ Αμερική 9 1 2 9 , τω ν  εν Α υ- 
στραλ.ια 100 , εν ολω 2 3 ,9 2 1 . Σημειωτέου δέ 
ό τ ι  αί έν Έ λ λ ά δ ι έκδιδόμεναι εφημερίδες δέν 
ΰπελογίσθησαν, ών ό αριθμός θά μετέβαλλεν 
έπαισθητως τό  α νω τέρω  έζαγόμενον. ’Α λλά  
πώς ητο δυνατόν ό ΰπολογίσας, ξένος ών, νά 
εύρη τό ν  ακριβή αριθμόν, άφ’ ού ήμείς Έ λλη νες  
όντες ουδέ κα τά  προσέγγισιν δυνάμεθα νά όρί- 
σωμεν αυτόν καθ’  έκάστην κυμαινόμενου;

W » Τά γαλλ ικά  δημοκρατικά φύλλα γέμουσι 
λεπτομερών περιγραφών περί τής λαμπρας έσπε- 
ρίσος δ ι’  ής έώρτασεν ό Γαμβέτας τή  14 Ιο υ 
λίου ( I .  ν .) τήν έπέτειον τή ς άλώσεως τής Βα- 
σ τίλλη ς έν τ ώ  μεγάρω τού νομοθετικού Εώυ.α- 
το ς . Τής μουσικής συμφωνίας μετέσχον οι δια- 
σημότεροι άοιδοί τώ ν  Παρισίων, αί έπ ισημότε- 
ραι δέ χορευτριαι τού Μελοδράματος έχόρευσαν 
τους έπι της έποχής τ ? ;  γαλλικής έπαναστά- 
σεως εΐθισμένους χορούς. Ό  πρόεδρος τής δημο
κρατίας, ό πρόεδρος τή ς Γερουσίας καί ό Γαμ
βέτας κατείχον τά ς  τρεις πρώτας έδρας. Οι 
προσκεκλημένοι συνεποσούντο εις τέσσαρας χ ιλ ι
άδας. Α ί δαπάναι τής εορτής ταύτης άνήλθον είς
150 .000  φρ. Ό  βαρύτονος Fnure, όστις ελαβε 
μέρος είς τήν μουσικήν συμφωνίαν έπληρώθη ορ. 
6 ,0 0 0 . . · ■

WV ’ Εφημερίδες τινές προσπαθούσι νά κα τα - 
στήσωσι ρωμαντικόν τόν θάνατον τού πρίγκιπος 
Λουδοβίκου Ναπολέοντος, διηγούμενα·, ο τ ι  ούτος 
κατα  το  παρελθόν εαρ έζήτησεν είς γάμ.ον τήν 
πριγκίπισσαν Βεατρίκην, ή δέ μήτηρ τη ς , ή βα
σίλισσα Β ικτωρία, άπέρριψε τήν πρότασίν του. 
Τ ό τε  b α τυχής πρίγκιψ, όσ τις  ήγάπα έμμανώς 
τή ν πριγκίπισσαν Βεατρίκην καί άντηγαπάτο  
παρ’ αύτής, άπεφάσισε νά μεταβή είς τόν κατά  
τώ ν  Ζουλοϋ πόλεμον, όπως εύρη τόν θάνατον* 
κατ αυτήν ακριβώς τήν εποχήν ή νεαρά πρ ιγ- I

κίπισσα ήσθένησεν, ή δέ μήτηρ τη ς παραλα- 
βούσα αυτήν μετέβη ιός γνω στόν , είς Ι τ α λ ία ν .  
Βέβαιον έν τού το ις  θεωρείται ό τ ι ,  άμα άφ ιγθεί- 
σης είς Λονδίνο·/ τής είδήσεως τού θανάτου τού 
υιού τού Ναπολέοντος, ή πριγκίπισσα Βεατρίκη 
έλιποθύμησε.

w v  ’ Α γγλ ική  τ ις  έφημερίς βέβαιοί ό τ ι ό ΰπά 
τώ ν  Ζουλού φονευθείς πρίγκιψ Λουδοβίκος Ν α 
πολέων πρίν ή άπέλθη τού  Ακρωτηρίου  ει/εν 
υπογράψει συμβόλαιον τρ ιακοντακ ισχ ιλ ίω ν λ ι
ρών στερλινών, του τέσ τιν  επτακοσίων π εν τή - 
κοντα χ ιλ ιάδω ν φράγκων μ ε τά  τίνος αγγλικής 
Α σφ αλ ισ τική ς έταιρίας τής τώ ν  ανθρώπων 
ζωής.

Τούτο μάς ένθυμίζει ό τ ι ό τε  ό διάδοχος τού 
αγγλικού θρόνου πρίγκιψ τή ς  Ουαλίας έπ εγεί- 
ρησε τή ν τώ ν  ’ Ινδιών περιήγησιν αύτού, ή α γ 
γλική  αστυνομία συνήψεν ασφαλιστικόν έγγρα 
φον μ ετά  πασών τώ ν  α γγλ ικώ ν ασφαλιστικών 
ετα ιρ ιώ ν. "Ω σ τε  εάν ό πρίγκιψ έφονεύετο κατά  
τή ν περιήγησιν αύτού, αί 'Ε τα ιρ ία ι αύτα ι πάσαι 
ήθελον μετρήσει ως άποζημίωσιν τρ ια κ όσ ια  π ε ν -  
τή κ ον τα  εκα τομμύρια  φράγκων, ποσόν ούκ εύ- 
καταφρόνητον.

w v  Έ σ γ ά τ ιο ς  ηγοράσθη υπό τού έν Βρυξέλ- 
λαις κ .  K r a b b e  ή γνω σ τή  είκών τού M cissonier 
«U ne H a lte  de C u ir a s s ie r s ,»ή έν τή  Ιίαρισιακή 
έκθέσει έκτεθείσα, α ν τ ί  διακοσίων έβδομήκοντα 
πέντε χ ιλ ιά δ ω ν  φράγκων. Eis Asir.NosTHB.

Μ ΙΑ  Σ Υ Μ Β Ο Υ Λ Η  Κ Α Θ ’ Ε Β Α Ο Μ Α Α Λ
"/να βεβα ιω θω μεν έάν μ ε τά ζ ιν ο ν  ή μά·1 Λ ί

νον ύφασμα π ε ρ ιέ χ ε ι  κα ι β ά μ ΰ α κ α . Τά άπλού- 
σ τα το ν  εινε νά κόψωμεν ολίγον έκ τού υφάσμα
τος, νά τό  ξάνωμεν καί νά καύσωμεν είς τήν 
φλόγα κηρίου π ά ντα  τά  νήματα. Κ α ί τά  μέν 
νήματα  τά  έχοντα ζω ικήν τή ν κα τα γω γή ν ήτοι 
τό  έ’ριον, ή μ έτα ξα , θά καώσι μ ετά  δυσκολίας 
καί θά άπανθρακωθώσιν, έκβάλλοντα οσμήν ό- 
μοίαν πρός τήν τού καιομένου πτερού ή οστού, 
τά  δέ νήματα τά  Ιχ ο ν τα  φυτικήν τή ν κ α τα γω 
γήν θά καώσιν ευκόλως ούτε άπανθρακούμενα 
ούτε δυσωδίαν έκβάλλοντα . Ο ύτω  δέ είνε εΰ- 
κολον νά μέτρηση τ ις  τ ά  νήματα καί νά ΰπολο- 
γίση πόσος βάμβαξ περιέχετα ι έν τώ  μ ε τα ξ ίνω  ή 
τ ώ  μ αλλίνω  ΰφάσματι.

"Ετερος τρόπος έπιστημονικώτερος εινε ο έ
ξης. ’ Εμβαπτιζομεν τεμάχιο·/ τού εξεταστέου  υ
φάσματος εν διαλύσει χλωριούμου ψευδαργύρου 
(ch lorure de zing) 5 0 ° καί έάν τ ό  ύφασμα εινε 
όλομέταξον θά διαλυθή παοαχρήμα, εάν δέ 
μείνη υπόλοιπόν τ ι  θά εϊνε Ιριον ή ράμβαξ. ’Εάν 
ό ’ εχωμεν μάλλινον ύφασμα εμβαπτίζομε'/ τ ε 
μάχιο·/ αύτού έν διαλύσει έν ϋδα τι καυστικής 
ποτάσσης * [ ίο , καί τό  μέν Ιριον όλο·/ θά διαλυ- 
θή, τό  δε ΰπολειφθέν θά είναι βάμβαξ.
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